
Rövid megszakítással hét év óta i gazságü gyminisztere
már Pauler Tivadar Magyarországnak s hogy nem egyedül a
tisza-esziári bûnügy ben , hanem egyátalán mind enben , a mit ,
tesz, szerencsétlen keze van , hogy az igazságügyek vezetése
á-talános visszatetszést kelt az országban , az eléggé ismeretes.
Minden más minisztériumunkban vannak országos hírnevû
szakemberek , csak az igazságügyminiszterium nagyságos és
méltóságos urai nem vonták még magukra sem gyakorlati
sem irodalmi, alkotásaikkal a közfi gyelmet. Minden miniszté-
riumunkban van teremtõ , reformáló erõ, csak az i gazságügy i-
ben nincs. A mi jót létrehozott , az vagy egy pár kívüle álló
vagy körében sokáig meg nem tûrt kiváló jogtudós mûve ,
vagy pedi g teljesen el van hibázva s valódi nyûg ként nehe-
zedik az országra. Müvei csakugyan nem dicsérik az igazság-
ügyminiszteriumot ; idevágó intézményeink ellen átalános a
panasz , mert még a jót is e'ronfja a magyar végrehajtás,
mely számba nem veszi a nép tényleges viszonyai t , szükség-
leteit s egyaránt súj tja a társadalom minden osztályát. Igaz-
ságügyünk vezetésébõl igazságügyi adminisztrácziónkból hiány-
zik minden j ózan gondolat s még a bíróság i személ yzetet is
elkedvetleníti. Biró , ügyész ma statisztikussá lett , a ki lé-
lekölõ , részben fölösleges munka , végtelen kimutatások és
táblázatok készítése által vonátik el az ország nagy kárára
tulajdonképeni hivatásától , a jogszol gáltafástól. És ha hatása i ,
után kell megítélnünk- minden közintézmény értékét , kétség-
telen , hogy az igazságügyminiszterium mûködése a sokat em-
legetett szívtelen adócsavarnál is több magyar állampo l gár t,
hajtott a szélsõ bal táborába s elsõ sorban õ az oka , ha épen
az intelli gens osztályok nagy része pártolt el a kormány zász
Iájától. Ha az adóvégrehajtó az alsó nép, ugy Pauler ur az
ért elmiség köréb en verbuválja a híveket a szélsõ eszmék
számára s érdekes lenne , kiszámítani , , hány kerület elveszté-
sét köszönheti már a kormánypárt Pauler Tivada r urnaK .

Miért ? Mert minisztériuma az egyedüli , melyben ma is
a régi vármegyei szellem uralkodik . Egy kis vármegye az ,
melynek kiválóbb állásai betöltésénél elsõ sorban nem az
alapos szakképzettség, a tudomány, hanem a nemes levél
jött tekintetbe. Á kinek az nincs , annak lehetnek bármi bok-
ros érdemei , az lehet európai . hírû szakember , az nem oda
való. Éveken át folvt e minisztériumban a küzdelem Cse-
meghi Károly ell en ; gyûlölték benne a szakembert s szeren-
csésen ki is ugratták a minisztériumból. Idegen elemet kép-
visel t, õ ott : a modern szaktudományt. De mert a tudatlanság
mindenkor antiszemita volt , a Csemeghi elleni izgatásba már
évekkel ezelõtt belevegyült a zsidóellenes tendenczia. A
korlátolt vármegyei szellem , mely nem az érdemet , hanem a
születést tekinti egyedüli qualifikácziónak , nem bírta megtûrni
a maga körében a valódi szaktudományt , az igazi modern
iogi szakembert. Kiküszöbölte körébõl s a fõbb ál l ások betöl-

tésénél arra az alapra hel yezkedett , a mel y már csak a vár-
megyében és még ott sem mindegyiknél van d iva tban .  Ez az
oka , hogy az igazságügyminiszterium m i n cl e n alkotásán
bizonyos rég i, a mai viszonyokba nem il lõ szellem v onul  át
s az az oka , hogy alkotásai majdnem mindegyike ell en olv an
átalános a visszatetszés.

Ez az oka egyszersmind annak , hogy Pauler  T ivadar
ur magaviselete a tisza-esziári bûnügy ben ol yan sajátszerû s
hogy keze ép ol y kevéssé szerencsés és tap intatos  i t t , m in t
minden egyéb tevékenységében. Minisztér iuma , vagy jobba n
mondva vármegyéj e intézõ körei befolyásolják õt ós sugall ják
minden tettét , minden gondolatát.

A tény, hogy Pauler urat  e kérdésben egy edü l ' é s  kizá-
rólag saját minisztériuma közegei infoinalják, az a hí r lapok-
ból eléggé ismeretes. Meg volt már i rva , hogy Kozma Sándor
kir. fõügyészt , ki bûnügyekben törvény szerint informálásra
és intézkedésre közvetlenül illetékes , a min i sz te r  ur mi lyen
következetesen és feltûnõen mellõzi . Meg vol t  i rv a , - hogya n
akadál yozza õt hivatalos t evékenységében , sõt. hogy egy íz-
ben , midõn Kozma Nyíregyházára aka rt utazni ,  a min isz te r ,
ki ezt is csak a lapokból tudta  m eg, egyenesen itt mara -
dásra utasította , Kozma Sándor akkor kénye lmet len  lett  volna
a ny íregyházai urakra , azért ,  igazságügyininiszter i l eg itt  tar-
tották. Ugyanezt tették legújabban Havas Imrével .  Ót sem
szereti k ; gondolkodtak tehát , hogy az i gazsági i gvnûnisz ter ium
intézkedései fol ytán le ne u tazhassék. Hogy az igazságügy-
minisztérium hogyan bánik á ta lában  a fõügyészség minden
ol y elõterjesztéséve l , mel y a zsidó- ügy gyöd összefügg , azt
Pauler ur maga a legvilágosabban demonstrá l ta  legutóbb a
hevesi kérvény tárgyalásakor. Szederkény i Nándor  képv . föl-
emlité , hogy a fõügyészség a kérdéses röp ira t  t á rgyába n a
belügyminisztériu mhoz terjesztõ jelentését.  Ezt Szed erkényi
ur a szombati ülésben monda. Paul er ur azon ban csak vasár-
na rektifikálta ez állítást , ki jelentve , hogy a fõ ügyészség az
i gazság iigyminiszteriuinhoz is tett jelentést. Mi ér t  várt  Pauler
ur e rö vid helyre i gazítással . más napi g ? Nem jogosult-e
a gyanú , hogy tudomása sem volt e jelentésrõl , s arról , a mi
júliusban történt , informátora i  jóvol tábó l  csak november  vé-
gén értesült ?

Pauler ur. informátora i minden zsidó ügy ben kizárólag
a saját minisztér iumá ban vannak , õk pedig nemcsak nem
keltik fel miniszterükbe n a kíváncs isá go t , hogv a tö rvén y sze-
rûen hivatott közeg, a fõügyészség véleményét  is meghall-
gassa, hanem még ott is mellõztet ik vele c közeget , hol ez
a törvé ny szembeszökõ sérelmével jár. Hasztalan hirdeti
Pauler ur a szószékrõl oly ékesszólóan a birói függetlenség,
a be nem avatkozás elveit. Tény leg beleavatkozott a tisza-
esziári bûnügy be , csakhogy még , erre sem a törvényszerû
közeget használta. Két izben leküldte Nyíregyházára taná-
csosát , Berczelly . Jenõ urat. Nem szívesen érintek magán-
ügyeket. De bizonyos dol gok megértése lehetetlen egyes ma-

.4 m.ui s«ám tizenkét oldalra terjeil.

Pauler Tivadar és tanácsadói.
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gánviszonyok említése n élkül .  Tény az , h ogy Berczelly ui
Zoltán János szabolcsi •alispánnál - ' igen közel sógorság i vi-
szonyban fái k És e tény sokat megmagyaráz. Nem tudom ,
minõ jelenté st tett Bereze ll y ur küldet éseirõl. De ha Pauler
ur átalában még a gyanú árnyékát is el .akarta volna ma-
gáról hárítani , ugy ba már mellõzte a fõügyészséget , olyan
tanácsosát kellett volna Ny íregyházára küldenie , ki az ottani
intéz õ körökkel semminemû rokoni , vagy más bensõbb össze-
köttetésben nem áll .

Ha már mellõzte a törvényes közeg et , a mivel magá-
val is fölidézhette a részrehajlás gyanúját , ugy a tapintat
még inkább megkövetelte volna , hogy a részes küldetést
olyanra bízza , a ki teljesen k ivül  áll a ny íregyházai régi
összeköttetések kör én , melyek be folyása alól a legigazabb
ember , a legrészreh ajlatlanabb lelkiismeret sem vonhatj a ki
magát ,

De az ellenkezõ történt s ezzel ol yan látszata van a
dolognak , hogy az atyafiságos összeköttetések felnyúlnak
egész az iga zságügy min isztériumba . Pauler ur számos intéz-
kedései , nyilatko zatai ,  egész m agaviselete pedig sokszoros
tápot  adna k a gyanúnak , hogy informáezióit kizárólag egy-
oldalúan még ped i g azok részérõl szerzi , kik a tisza-esziári
bûnü gy ag iaton'ns kizsákmányo lásában közvetve vagy köz-
vetl enül részesek . Mert ha ez nem igy lenne , ha Pauler ur
elfo gulatlan részrõ l nverné informáezióit , a tisza-esziári bûn-
ügy már rég ki lenne vetkõztetve rejtél yes vagy jobban
mondva tendencz íózus jellegébõ l.

Acsády Ignácz.

Befejezéséhe z közeledik a tisza-esziári ügy, mely egy eddi g
ismeretlen magyar falut európai nevezetességé tett , mely
h ónap ok óta l.ullámzáshan tartja a kedélyeket , foglalkoztatj a
a szellemeket , mely felkorbácsolta a féktelen szenvedélyeket ;
ez az \vj .y, mely felett anny it beszeltek és ir tak , sírtak és
panaszkodtak , gúnyolódtak és kaczagtak. Holnap bontják fel
a valódi vagy nem valódi Sol ymosi Eszter sírját : a bonez-
taa és vegy tan tudománya a hat hónap óta a földben fekvõ
hullának csontjain kísérlet eket fog tenni.

Keresztény vélemények a vérvádról.
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— Az K^yenlõsóg eredeti tár czáj a. —•

Az utolsó õszi verseny alkalmával ott állottam a zöld
gyepen a versenybír ák páhol ya mellett , mikor egyszerre csak
a következõ párbeszéd üté meg fülemet :

— Lám , meg int a Spr-féle ló a gyõztes.
— Ma már a második.
— Még is csak tolakodók azok a zsidók !
Mert hát Spr. zsidó volt.

Szí nházban , hangversenyben lépten-nyomon hallható a
panasz.

— Csupa zsidó !
— A legszebb helyet õk foglalják el!
— Tolakodó zsidaja !

Csakugyan tolakodó -e a zsidó ?
Magától értetik , hogy e helyütt nem akarunk vitat-

kozni a fölött , vájjon léteznek-e egyátalán tolakodó zsidók ;
itt csak arról lehet szó, vájjon a zsidó mint faj, bir-e azon
semmiesetre sem kellemete s és behízel gõ jellembeli tulajdonsá g-
gal, hogy több tért fog lal el a társadalomban , mint a meny-
ny it anyag i és szellemi eszközei megengednek.

¦Sí-

volt idó , midõn a nemzeti színház nem állott azon
magas színvonalon , melyet jelenleg elfoglal és midõn a fõ-
városi német színház még a bécsi Burg mellett is müintézet
számába vétetett. Tény, hogy akkor a fõvárosi zsidóság annál
is inkább felkereste a német színházat, m e r t  m a g y a r u l
n e m i g e n  t u d o t t .  Ma a zsidóság a fõvárosi magyarság
legjavához tartozik és annál inkább lepi el a nemzeti színház
üléseit , mert a z  j o b b  a n é m e t n é l .

Azelõtt azt hangoztatták , hogy a zsidó hazafiatlan , mert
a pesti burgertõl nem tanult magyarul , most tolakodó , mert
magyar voltából szellemi élvezetet is akar húzni.

Ha a gazdag zsidó, a nemesitett , sõt bárósitott zsidó
fõúri passziótól idegenkedik , lovaregyletbe nem iratkozik, tán
vadászatokat sem rendez , akkor mihaszna, fukar, nyülbõrös
az istenadta ; ha pedi g ép azokra, költi pénze feleslegét, mire
a többi gentry vagy arisztokráczia , akkor egyszerûen tola-
kodó zsidó.

Kérdés : Mit cselekedjék és mit mulasszon el az ember ha már
egyszer zsidónak született ? *Nem áll az , hogy a magyar zsidóság tolakodó.

Nem tolakodó a fõvárosban és nem tolakodó a vidé-
ken. Vannak egész testületek , állami intézmények , a hova
eddi g zsidót alig juttattak . Az egész közigazgatásból ki van-
nak zárva a zsidók. A zsidóság körülbelül három száztóliját

A mit zsidó tolakodásnak neveznek.

Mily eredményeket fog létre hozni ez a vizsgálat , meny-
nyit fog általa nyerni az igazság, ki merne e fölött elõre
véleményt mondani ! Hosszú az éjszaka, óhaj tjuk a hajnalt.

Oktatásul és felvilágosításul mindazoknak , kik mégsem
gyógyultak ki a zsidók ellen emelt vád babonás hiedelmébõl ,
akik elhiszik, vagy legalább ugy tesznek , - mintha elhinnék
azt a rágalmat, hogy a zsidók rituális czélokra — a tizen-
kilenczedik században igy hangzik ez a kifejezés — keresz-
tyén vért használnak , oktatásul és felvilágosításul tudósoknak
és tudatlanoknak : hallgassuk meg és jegyezzük f el  tudós
keresztyének szavai t, kik mint nagy méltóságok viselõi, mint
uralkodók és államférfiak , mint theologusok és tudósok , véle-
ményt mondtak a vérvádról , mely sz ázadunk meggyalázásául
még ma is kisért közöttünk.

Nem szólunk VI.-ik Incze pápáról , ki már 1247 . j úlius
5-én intézte a hamis váddal illetett zsidók érdekében az is-
mert bullát Németország érsekeihez és püspökeihez , hallga-
tunk X-ik Gergelyrõl , ki hasonló vádat megsemmisítendõ, az
elõbb emiitett bullát 1273. júliu s 17-én megújította , IV-ík
Sixtusró) , ki két századdal késõbb, és egyéb pápákról , kik
szintén felemelték szavukat e rémes babona ellen. Nem em-
lítjük a császárokat , kik I. Rudolftól II. Frigyes és III. Fer-
dinándig megerõsítették a pápai bullákat ; nem szólunk a
portugál spanyol és lengyel királyokról , a szultánokról és
czárokról , dogékrõl és õrgrófokról : õk mindnyájan aljas rága-
lomnak ny ilvánították a vérvádat. És hogyan ny ilatkozik
Luther e hazugságról , hogyan czáfolj a azt meg Wagenseif
tanár és hogyan kárhoztatja el a tudós Basnage, hogjran ítéli
el a különben t éríteni vílgyó hollandiai Hoornbeck ; hogy ezt
a mesét megezáfolja a kikeresztelkedett Gerson és hogy még
a szintén kikeresztelkedett Pfefferkorn is, ki különben elébbi
hitsorsosainak esküdt ellensége, erõsen állítja, hogy a zsidók
nem használnak keresztyén vért rituális czélokra ; hogy a
hires egyháztörténész , Fieury, méltatlankodva fordul el e vér-
vádtól és hogy a hires bécsi tanár Sonnenfels Alajos egész
könyvet irt a zsidóknak a vértõl való irtózásáról : mindezt
átalánosan ismert dolognak tételezhetjük fel és erre nézve
az ez évi június hó elején „a tisza-esziári vérvád" czim alatt
megjelent röpiratunkra utalunk.

Midõn jelenle g az uj és legújabb korbeli hírnevet keresz-



iyének véleményei t idézzük , megkezdjük ezt az emberek-
egy ik legnemesbikével , a ki saját nemzetének büszkeség e ,
európai hírnévnek örvend : b í i r ó  E ö t v ö s  J ó z s e f f e l .
Õ „ A zsidók emanczi pácziója" czimû mûvében , mely nemso-
kára a damaskusí eseméuv után jelent meg, a következõket
mondja :

„A középkorban a zsidók ellen kikoholt dõre mesék ma
legfeljebb mosolyra indíthatnak bennünket . Mert ki hinné el ,
hogy õk idõrõl-idõre keresztény vért áldoznak , keresztény
gyermekeket megölnek és egyéb ilyen fajta dõreségeket ? —
De mi lehet eléggé hihetetlen és nevetséges, hogy a rosz-
ak arat kétkedni valót találna benne? — Valóban , a mi kor-
szakunkban mindezeket néhány vén asszony kivételével nem
hiszi el senki. "

Ezt irta Eötvös , a magyar kultusz miniszter , a jelenlegi
magyar igazságügyérnek, dr. Pauler Tivadarnak közvetlen
elõdje.

Alig terjedt el Németországban a damaskusí vérvádnak
hire, dr .  D r U ek e , püspök , egyike a legkitûnõbb egyház i
szónokoknak , határozott ny ilatkozatban a vádat teljesen elítélte .

Dr. S c h u b e r t  G. H., ki ép anny ira ismeretes ter-
mészetvizsgáló és természetbölcsész, mint utleiró , az Á. Alig.
Zeitung 1840. april 30-iki számában véleményt ny ilvánít ,
melyben õ, ki mint utazó j ól ismeri a keléti zsidókat , bensõ
meggyõzõdésbõl állítja , hogy ama csodálatosan borzalmas
mese azoknak , valamint az összes zsidóknak gondolkodásáva l ,
õsrégi szokásaival és szigorúan megtartott vallási szertartá-
saival a legnagyobb ellentétben áll.

Dr. V e i t h  1., bécsi udvar i hitszónok , születésére néz ve
zsidó, a templomban az összegyûlt község elõtt ünnepélyes
esküt tett, h o g y  a m a  g o n o s z  c s e l l e l  t e r j e s z t e t t
h a z u g s á g ,  m e l y s z e r i n t a  z s i d ó k  r i t u á l i s  czé -
l o k r a  k e r e s z t é n y  v é r t  h a s z n á l n a k , n e m  e g y é b
k á r h o z t a t a n d ó  a l j a s  r á g a l o m n á l  és s e m  a z  ó-
szö  v é t s  ég i k ö n y v e k b e n ,  s e m  p e d i g  a T a l m u d
i r a t a i b a n , m e l y e k e t , úgymond Feíth , j ó l  i s m e r e k
és b u z g ó n  á t k u t a t t a m , n e m  f o g l a l t a t i k .  I s t e n
e n g e m  u g y  s e g é l j e n  és l e g y e n  n e k e m  u t o l s ó
ó r á m b a n  k e g y e l m e s  ü d v ö z í t õ m !  . . .

A damaskusí vérvád idejében G e o r g  W i í d o n  P ie -
r i t z , hittérítõ és kikeresztelkedett zsidó , letette rabbi
Menasse ben Israel tisztító esküjét , mel y szintén elõfordul
a „ tisza-esziári vérvád" czimü munkámban.

Abban az idõben 85 kikeresztelkedett zsidó nyila tkoza-
tot állított ki. Ez a nyilatk ozat benn e foglaltat ik a zsidó
vallás ellen buzgón harczoló A. M. C a u l  által kiadott és az
angol királynõnek ajánlott ,, R e a s o n s f o r b e I i e v i n g i:
czimü munkában és azt mond ja , hogy a v é r v á d  a l á v a l ó
é s. ö r d ö g i h a z u g s á g.

A „ Philosophie der Geschichte. oder über die Traclítiou
im altén Bunde " czimü munka tudó s szerzõje , dr. F. I.
M o l i t o r , ki , mint maga állítja , rabbik és kabbalis ták mun-
káit sok évi tanulmányainak tárgyává tette , a minden hat óra ,
az igazság és szeretet istenére hivatkozva kinyi latkozt atja ,
hogy „ s e m  a t a I m u d i s t á k n a k, s e ni a k a b b a-
i s t á k n a k m u n k á i b a u , s e m e g y á t a 1 á n

s e m m i f é l e  z s i d ó  m u n k á b a n s oli a a l e  g-
c s e k é 1 y e b b o k o t n e m t a I á i t  a. m e 1 y a r r a
i n d i t t a v o 1 n a õ t , h o g y e 1 h i g y j e a z s i d ó k
e l l e n e m é i t  a m a  k o p o t t v á ti a t :  é s  h o g y
d a c z á r a a n n a k, h o g y h o s s z u i d õ  ó t  a t a n u I m á-
n y o z z a a z s i d ó  h a g y o m á n y o k a t , a z s i d ó k
k ö z t 1 é t e z õ i l y e s f é l e  t r a d i n i ó n a k  s o h a
l e g c s e k é l y e b b  n v o m á f. s e m t a 1 á 1 t a. "

Valamint a katholikus Molitor , ugy a protestáns hittu-
dós és jogász , M e y e r J á n o s F r i g y e  s, ez ügyben ter-
jedelmes véleményt nyilvánított. Meyer János Fri gyes (Majna
melletti Frankfurtban ) , ki a bibliát lefordította és magya rázta
és ki a hébereknek leg idõsebb kabalistikus okmányá t, a Jezira
könyvét is héber és német nyelven fejtegette , ezt az ügyet
inkább nevetséges oldalról fogja fel , midõn ezeket írja : „ A
mi a zsidóknak vérszomját illeti , ezt anny i század óta gyil -
kosság nélkü l is akármelyik eretvágó borbél ynak mûhel yében
kielégíthették volna , de daczára ennek , soha sem jött oda
zsidó vért vásárolni. í t é l  j ü n k j o g é s i g a z s á g, n e
p e d i g  m e s é k  é s  h a z u g s á g o k s z e r i n t , l e  g-
k e v é s b b é  p e d i g a k í n p a d  u t á n , e m e  k é-
n y e 1 m e s d e  é g b e k i á l t ó  e s z k ö z  u t  á n , m e 1 v-

az egész lakosságnak teszi ; e szerint már a paritás elvénél
fogva is, ha nem is tolakodásból , igényelhetné :

1. hogy legyen egy-két zsidó fõispán ,
2. egy-két zsidó alispán ,
3. egy-két zsidó megyei fõjegyzõ stb. stb.
Ugy látszik , hogy a zsidó, kinek ellenségei olyan nagy-

szerû hatalmat tulajdonítanak , mégis csak szerény, mert nem
is tett még kísérletet arra , hogy a megyei vagy városi köz-
hivatal okba befészkelõdjék. Még jelöltnek sem lépett még föl
zsidó megyei vagy városi resztauráczió alkalmával. Van ugyan
az országban számos helység, a melyben a pol gármester ,
község i biró vagy jegyzõ zsidó, de ezek bizonyára csak azért
emeltettek e diszes poíczokra , mert a község tõlük a leg-
jobb szolgálatokat várja : még Baja városa is zsidó pol gár-
mesterrel díszelgett mindaddi g, mi g az illetõ sedes curul is-ét
önszántából oda nem hagyta. És van egy z s i d ó  s z o l g a -
b í r ó ,  egy nem kikeresztelkedet t zsidó szolgabíró e magyar
hazában , de csak azért , mert annak zsidó volta — titok , és
e sorok irója nem akarván szolgabíró hitsorsosát kellemet-
lenségeknek kitenni , nem is árulja el , hogy „quis , quid , ubi ,
quibus , auxüiis, cur quomodo , quando.u

A fõvárosban az arány egy hajszálnyival sem jobb
a fõvárosban, melynek lakossága .hatodrészét a zsidóság te-
szi , egy százalék zsidó közhiva t alnok sincsen. A nagyságos

polgármesterek sorában , a tekintetes tanács körében a jegy-
zõk és tollnokok seregében hiába keresni egy olyan embert ,
a kinek az önérzetét sértik , ha a zsídótolakodást emlegetik.

Hát a kormány , a minisztériumok körében? Elelvétv e
ráakadunk egy alantas hivatalnokra , ki már annyi meg
anny i éve rágja a fogalmazói , sõt még a titkári tollat ;
de ezek az irigylendõ Mohikánok még akkor jutot tak hiva-
talba , midõn még nem létezett liberális párt , azoknak szol-
gálati idejük kezdete abba a korba esett , midõn még Hor-
váth Bódi-féle demokraták kormányoztak , a kik keresve-kerestek
zsidó jogászokat a kir. tábla meg a legfõbb törvénysz ék szá-
mára, keresve-kerestek il yen zsidókat , m e r t t e s t t é  a k a r-
t á k t e n n i  az e g y e n l õ s  é gr õ 1 v a l ó  m a g a s z t o s
t a n t .  És van még most is egynehány zsidófelekezet ü biró s
kir. ügyész , de Paulez uram ártatlan ezeknek kinevezésében ,
elõdeitõl ráragadtak ezek is a ny akára .

S szóljak még arról is , minõ sorsban részesülnek azon
szerencsétlen zsidó idealisták , a kik az arany kincsekkel
ígérkezõ tanári pályára szánták magukat?  Felekezeti , elemi
tanítóknak kénytelenek fölcsapni , mert Frefort õ iiberálissága
szintén elvekkel bir , igen is, hihetetlen , de tény, Trefort ö
excziája nemcsak a keserûviz ek kivitelével , hanem a zsidók
nem alkalmazásával is foglalkozik. És mert de capite foetel



JOKLI.
— Rajz egy szomszéd kis sváb faluból. —

I r t a :  K i s s  J ó z s e f .
(Vege.)

A kupaktanács kebeléb en pillanati g mély csend ural-
kodott. * A *

Hála a falu pennáj a elõrelátó gondoskodásának , a Jokli
máglyára nem került. Harmadnapra éjjel vagy tiz szak állas
vén zsidó jött el a városból , beállította k a megholt Jokli
csöndes kamarájába , hol már-már csaknem megvette az una-
lom. Azután szépen megmosdatták a Joklit , és bokái g érõ
újdonatúj hófehér inget adtak rá; ugy sürögtek-forogtak kö-
rüle, mintha valami nagyon nagy ur volna ; halkan , suttogva
beszéltek , mormogtak , imádkoztak , nehogy valahogy fel Talál-
ják költeni. A Jokli nyugodtan hagyott magával tenni , amit
csak akartak ; még azt sem bánta , mikor a gyalulatlan desz-
kából összehevenyézett fedetlen lábába belefektették , aztán
vállaikra emelték és vitték.

Csodálatos fényes nyári éj volt.
A szúnyog háló-vékonyr a nyûtt kókcsikos szegélyû „ tha-

lisz "-on (imaköpeny) keresztül , melybe fáradt fejét bepólyáz-
ták , egész kényelmesen bámulhatta Jokli a sötétkék ág
pompáját , a ragyogó csillagokat !

A hold ezüst sugara egyenesen arczába sütött és Jokli
lelkén fájdalmas emlékek vonultak át , — a szerencsétlen
Toncsira gondolt, ki valamikor régen ugy tudott a napba
nézni , mint ahogy õ most a holdvilágba néz . Mennyivel kön-
nyebb ez; különösen akinek olyan magasrangu atyjafia van
ott fenn a holdban , mint a Joklinak : a hárfázó szent Dávid !

1 y e 1 ni e g t u d t á k — a z t a d o 1 g o t , m e 1 y n e m
l é t e z i k .

Ezt irta negyvenegy évvel ezelõtt Frankfurt  szabad
biro dalmi váro,s pol gármestere, a hittudós Meyeiy és a tisza-
esziári man õver láttára ma sem Írhatna máskép.

Valóban , Tisza-Eszlárra gondolva , visszaborzad a humani-
tás szelleme.

Mel y keresztény autoritásokat kell legújabb idõben
szemben a tisza-esziári mesével meghallgatnun k ?

Itt elsõ he lyen a magyar püspöki kart kellene meg-
neveznünk. Magasztos hivatásuknál fogva fõpapjainknak fel-
szólal niuk kellett voln a a hazug vád ellen , nem a zsidóknak ,
hanem a jog és i gazságnak , a nép felvilágosításának erdeké-
ben. Ezt ol y könnyen megtehették volna! Nem lett volna
egyéb dolguk , mint  hivatkoz ni Incze , Sixtus stb. pápák bul-
láira , és ezzel világtörtén eti jelentõségû tettet hajtottak volna
végre. Mondják ugyan , hogy a szeretetreméltó egri érsek ,
dr. Samassa bizal m as körben ny ilatkozott a tisza-esziári ügy-
rõl és h atározottan nevetséges dolognak állította , hogy e
történetet a zsidósággal hozzák kapcsolatba. Nyilvános véle-
ményt  sem tõle , sem a tudós Haynaldtól nem hallottunk .
I gaz-e az, mit nemrég beszéltek — hogy Haynald bibornokot
egy zsidó hitszónok ez ügyben való vélemény nyilvánításra
felkérte : csakugyan volt-e szándékában Haynaldnak a do-
logról - egyenesen és határozottan ny ilatkozni , — ezt nem
tudjuk.  Tény az , hogy a magyar püspöki kar magas állásával
összeférhetlen dolognak tartotta , síkra szállni a jog és igazság,
a felebarát i szeretet és humanizmus érdekében ,

. .. . Kevésbbé aggodalmasnak és kevésbbé elfogultnak mutatta
magát a legrég ibb német püspökség jelenlegi birtokosa , d r.
K o p p, f u 1 cl a i p ü s p ö k. 0s kijelentette, hogy az a feltevés ^hogy a zsidók rituális czélokra valaha keresztény vért csak
használhattak is, somi a zsidó vallás , sem a történelem által
igazolva nincs és hogy i l y e n  v á d a t , b á r m i l y  o k o k r a
v e z e t t e s s é k  is  az  v i s s z a , h a t á r o z o t t a n  v é t k e 8
h a z ti g s á g n a k k e l l  j  e 1 e z n i.

Valamint  a. li pcsei egyetem hittudomány i kara az 1714-
évben ny ilvánított  véleménye által évkönyveiben dicsõséges lapot
szerzett magának , ugy a tisza-esziári vérvád ügyében tett

ny ilatkozatok állal több egyetem hittudo m ányi kara jogg al
megérdemli az elismerést.

Az u t r e c h t i  és 1 e i d e n i birod almi egyetemek
hittudomány i kara — az utóbbinál a n agyhírû A. K u e n e n
tanár mûködik — határozottan tagadják , hogy a zsidók bár-
mikor és bármikép használtak volna rituális czélokra ke-
resztény vért. „A z s i d ó t ö r v é n y e k  és a t a l m u d
n e m c s a k , h o g y  e m b e r  v é r n e k  i l y e s f é l e
r i t u á l i s  h a s z n á l a t á t  n e m  i r j á k e l õ  é s
n e m  e n g e d i k  m e g, s õ t e z t  a f e l h a s z n á l á s t
f e l t é t l e n ü l  k i z á r j á k  é s  e g y  a d a t o t  s e m
t a r t a l m a z n a k , m e l y e t  a z  a l a p o s s á g n a k
n é m i  s z í n e z e t é v e l  a t e t t  a j á n l á s á u l  v a g y
m e n t s é g é ü l  e l f o g a d h a t n á n k . "

Átalánosan ismert dolog, hogy az agg D e l i t z s c h
Frencz lipcsei és a theologus dr. S t r a c k berlini tanár
megsemmisítõ ítéletet mondtak a vérvád felett ; — vélemé-
nyüket közölte minden hirlap, mely nem a fanatizmust vallj a
jeli géjének.

Kevésbbé ismeretes az a vélemény, melyet Merx hei -
delberg i és S t a d e gieszeni egyetemi hittanárok mondtak.
Az elõbbi e szavakkal fejezi be indokolt véleményét : A ki
a nélkül , hogy bizonyítékra hivatkozhatnék — a mi persze
nem lehetséges — a vádat felhozza és mint tényeken ala-
pulót , ny ilvános gyûléseken hangoztatj a, azt roszakaratu rá-
galmazónak kell tekinteni , a kivel szemben a büntetõ tör-
vényeket kell alkalmazni.

Olyan emberek elõtt , mint a kiknek nyilatkozatait és
véleményeit itt elõadtuk , mindenkinek ki , — nem akarom
mondani a tudós — de a józanul gondolkodó emberek közé
számítja magát , bûnbánó vallomással , páter peccavit mondva ,
meg kell hajolnia.

Végezetül hadd álljanak itt ama szavak , melyekkel
S t a d e tanár ez évi október 10-én kiadott véleményét
befejezi :

"A t i s z a - e s z i á r i  ü g y  v i z s g á l a t á n a k
b á r m i  l e g y e n  i s  e r e d m é n y e , a n n y i e l õ r e
b i z o n y o s , h o g y . a z z a l  s e m  a z s i d ó  v a l l á s .
s e m a z s i cl ó n é p j e l l e m e  e l l e n  n e m  f o g n a k

p iseis , a liberális fõváros is bir il y fajtájú fenkölt elvekkel
és ha csak módjában van , mellõzi a szegény ifjúkat , a kik
legjobb minõsítésük mellett sem bir nak ama ruganyossá ggal ,
hogy ad hoc megszûnnének zsidók lenni .

Il yen tolakodók a zsidók !
Szeretnek tanulni és tanitani. De a legjobb esetben csak

az elsõ h ajlamukat elég ítheti k ki , a tanithatást ól elüttetnek
N yernek ugyan di plomát , de kathedrát nem .

A jogvégzett zsidó elõtt elzárkózik a bir ói , el a köz-
hivatalnoki pálya ; nyitva áll elõtte csak az ügyvédi iroda.
Fs ha azután több a zsidó ügyvéd , mint lakosság i számará-
nyukhoz képest a zsidóktól telhe tnék , azt mondják :

— Tolakodó zsidó !
Csak egy pál ya van , a melyen a zsidó boldogulhat és

az — a k a t o n a i pálya. A közös hadsereg és a honvédcsapa-
tok tiszti állomán yában a zsidó a neki megfelelõ hel yet el-
fog lalja , a nélkül , hogy azt neki szemére vetnék , a h a d s e -
r e g a m a g y a r á H a m  e g y e 11 e n e g y k ö z i  n t é z e t e,
a m e l y b e n  a z  e g y e n l õ s é g  e l v é t  g y a k o r l a t b a n
is  tiszteletben tartják és a melyb en a zsidónak j obb ambi-
czióit tolakodásnak nem nev ezik.

Pedi g nagyon szomorû állapotokra vall az , ha valamely
országban a legmagasabb p o l g á r o s o d á s b a  legfenköltebb
liberalizmust a katonaság képvis eli. Stur m Albert ,



Mikor a „ Függetlenség 1' szerkesztõj e az „Egyetértés i -
tõl kénytelen volt megválni s a maga szakállá ra lapot indi-
tott , mindenki azon hiedelemben volt , hogy ez a lap a sza-
badság, egyenlõség és függetlenség magasztos eszméinek lesz
határozott , bátor közlönye , hogy ama eszményi magasságra
fog vergõdni , a melyen az 1848-iki függetlenség i harcz dicsõ
szellemei állottak s a mely dolgokat a „Függetlenség " cse-
csemõ korában oly nagy elõszeretettal pengetett. Nem mu-
lasztott el egyetlen pillanatot , ha mindjárt hajánál fogva is ,
hogy elõ ne rántson &gy-egy mozzanatot abból a hõs korból.
Hûségesen utána lapozgatott a kalendáriumban , hogy az il-
letõ naphoz fûzõdõ emlékeket felemlítse gyászkei étben vagy
babérkoszorúval felékesítve.

Azonban a „ Függetlenség" csecsemõ korából suhancz
korába lépett és kimutatta foga fehérét. S o h a  k ö z ö n-
s é g l a p b a n  u g y  n e m c s a l  ó d o t f , m i n t a
„F ü g g e t 1 e n s é g"-g e 1, s o h a l a p  a n n y i r a n e m
é l t  v i s s z a  a k ö z ö n s é g  j ó h i s z e m û s é g  é v e 1,
m i n t a  „F ü g g e t 1 e n s é g, " in e I y f é r f i a t 1 a n
á1  a r c z k o d á s á v a 1 a z t  a k a r t a k e z d e t b e n
e l h i t e t n i , h o g y  õ a s z e n t  s z a b a d s á g, a
j o g e g y e n l õ s é g  é s  f ü g g e t l e n s é g  n y i l t
e l õ l i a r c z o s a , a h e l y e t t  a z o n b a n ,  in i h e 1 y t
m e g m e l e g e d e t t , m á s  c z é l j a  n e m  v o í  t,
m i n t  k o n k o l y t  h i n t e n i  e n e m z e t  f i a i
k ö z é , f a j i é s f e l e k e z e t i  g y û l ö l e t e t  s z í -
t a n i  a r á g a l m a z á s , h a z u d o z á s, b u j t o g a-
t á s r ú t  é s  a l j a s  e s z k ö z e i v e l .

Ama dicsõ kor nagy szellemeinek nevével álczázta ma-
gát , kik a magyar nemzet újjászületését eszközöltek , .  kik
lángoló és önzetlen hazafiságukkal e sokat zaklatott nemzetet
együvé forrasztották , hogy együttesen, vállvetet ten , mintegy
egymással versenyezve , nagy és fényes tettekre buzduljon;!
kikrõl a tört énet meg írja , hogy ol y magasztos törvényeket
alkottak , melyek elõtt a néposztályok érdekei egy beolvasz-
tattak, ugy hogy vetélkedtek egymással , megkönnyíteni , elõ-
segíteni az ország újjászületésének nagyszerû mûvét. A volt
nemesi osztály, mely e magasztos munkában a vesztes fél

volt , hazafias érzésében nemes rezi gnaczíóval viselte a közjó-
létnek hozott áldozatokat , és õ s z i n t e  n ö r ü 1 t , b o g  y
a z  o s  z t il Í v o k  é s  f e l e k e z e t e  k v á 1 a s z t ó
f a l a i  l e h u l l v á n , a n e m z e t  e g y n a g y, e r õ s
t e s t t é  o l v a d  t, és azon közbõl dogság, közjóiét i gézõ
reményképein legeltetõ szemeit , mel y az õ egyéni jólétének
is uj forrásokat nyitand , s a nemz eti  egybeolvadásból kifej -
lendõ virágzás neki is bõséges erkölcsi és anyag i kárpót lást
nyujtand. E z e k  v o l t a k  i g a z  á n a s z a b a d s á g.
e g y e n l õ s é g  é s  f ü g g e t I e n s é g i g a z i . ö n z e t -
l e n  h a r c z o s a i , k i k e m a g a s z t o s n a g y  e s z-
m é k é r t n e m c s a k é l n i , é s é r t ü k a n y a g i
á 1 d o z a t o k a t h o z  n i , d e d i c s õ e n m e g h a 1 n i
is t u cl t a k !

A „ rüggetlenség " valóban fényesen bizonyí tot ta  be ,
hogy õ csakis eme nagy szellemek nyomdokaiban halad ,
ezeket követi. Pirul ni  kellene neki , ba erre gondol , vagy ha
már arczbõre p iru lni nem képes , ugy dörzsölje a falhoz ar-
czát minaddi g, mi g ez a bõre lehámlik róla!

Hallatlan az Magyarország történetében , hogy akadtak
volna egyesek , kik a hazafiság és igazságszeret et lep le alatt ,
ilyen módon , il y aljas eszközökkel bujtogat t ak volna népo sz-
tál yt néposztál y ellen , vallásfelekezetet vallásfelekezet ellen ,
kik a békésen munkálkodó és a nemzet testébe mintegy bele-
olvadt pol gárok csendes haj lékának feldulására törekszenek ,
azoknak személ y i és vagyoni biztonságát , kétségessé teszik
A korszell em meghozta a jog-és vallásegyenlõség gyümöl-
cseit , minden pol gárt rang és valláskülönbség nélkül törvény
elõtt egyenlõvé tett.

Hozzánk is eljutott a felvilágosodott korszellem e vív-
mánya , s büszkén mondhatjuk , hogy a dicsõ reform gyakor-
lati életrevalósága , mely a magyar nemzet minden rétegét
áthatotta , volt oka , hogy a nemz eti élet mi nden ágazataiba n
csak egy évtized , alatt tett akko ra haladást , minõre külön-
ben századokon ker esztül sem lett volna képes. De azért a
„Függetlenség " szerkesztõj e jónak látja csupa bûnös kapzsi-
ságból egyenetlenséget szítani a vallásfelekezetek között ,  a
már egygyé olvadt nemzet lakosait egymás ellen bujtogatni ,
a nemzet testét szétmarczangolni és visszaidézni ama rég i
setét kort , melyek e nemzet történetének gyászos lapjait
képezik.

A m a g y a r t a 1 a n s á g é s h a z a f í a 11 a n s á g v á d-
j  a i v a I b u j t o g a t  a z s i d ó  s á g e l l e n , u g y a n a z o ii
m a g y a r  z s i d ó k  e 1 1 e n , k i le r õ 1 K e l  e t i a m a-
g y a r t u d. a k a d  é m i á b a n k i m o n d á. h o g y a
m a g y a r o r s z á g i ö s s z e s  f e l e k e z e t e k  k ö-
z ö t t m a g v a r s á g t e k i n t e t é b e n, a l a p o  s

A „Függetlenségirõl.

Egyszerre valami mély, sötét árnyék váltotta fel az égi
világosságot.

De ez az árnyék tele volt illattal , édességgel , titokszerü
neszszel , zsongással , mystikus , mély, bóditó gyönyörûséggel !

A koporsóban szenderg õ Jokli azt hitte , hogy ez már
a mennyország, pedi g ez még csak az erdõ volt !

És amint a sajátságos , inkább vidám mint szomorú
gyászmenet mélyebben az erdõbe nyomult , a mint a százados
vén tölgyek és cserfák meg ismerték , hogy az , a kit ily ször-
nyû nagy pompáv al , szakálíbil leger .õ imádságok és ezeréves
zsoltárok mormolása mellett ilyen uagv kénvelem közt utaz-
tatnak a másvilágra , nem csekélyebb személy, mint az õ jó i
ismerõsük , a Jokli :  akkor hirtelen nagy nyüzsgés , zsibongás. !
költögetés , versengés támadt az egész erdõben. Mindenk i lát-
ni akarta a Joklit , mindenki szerette volna tudni , hogy hová i
megy a Jokli ? Az erdõ álmostáskái : a fekete rigó , harkál y. |
tengelicz meg-meglibbentették álmukban szárnyaikat , egy dal j
emléke vonult keresztül álmaikon , de nem tudtak felébredni ;
s csak olyan gügyögõ félhangon kívántak „ szerencsés utat" a j
Jokl inak. De a többi madár mind felérzett , és támadt az ágak !
és lombok közt csodálatos suttogás , dallamos moraj . . .

Ekkor egyszerre megszólalt a fülemile.
Az alvó Jokli megérezte , miként rezzennek meg azok a

vén , szakállas száraz halottvivõk , kik koporsójá t vállaikon eme- !
lék. Olyat õk még nem hallotta k soha. De a Jokli igen. ( > |
könyvnélkü l tudta  a fülemile minden nót áját , kivéve azt az!
egyet , mel yre épen most rák ezdett , mert az újdonatúj dal volt ,
melyet egyenesen ez alkalomra költött  a fülemile , requiem a
Jokli '  temetésére ! . . .

A boltozatos sötét lombivek ny ílásain i t t-ott  keres ztül-

tört a holdfény és sugarai össze visszakuszálódtak a t eke r
vényes lombsikátor okbaii.  Egy útszéli cserfa tetejérõ l kér
parány i villogó szemecske nézett le a Joklira , ha vájjon ész-
reveszi-e ? A mókus volt.

S mikor a Jokli már jó messze járt és még mindi g ugy
tett , min tha  észre sem vett e volna , haragosan utána  kiá l to t t  :

— Zsb ló-bidó Jokli , kell-e mogyoró ?
Egy kis bizalmas pinty õke meg kérdezte :
— Zsidó Jokli , mit  árulsz ? — S mikor  a Jokli még

arra sem felel t , egy kis elkeseredett tücsök rápir i tot t :
— Ejnye be nagy ur lett belõled , J okli , még csak nem

is felelsz !
Jokli meg csak ugy kaczagott magában. Igazán , is ten

fölvitte a dol gát. Nagy kereskedõ let t belõle. Hajdan szaty in-
íiot. ga landot árul t , most egyszerre deszkát árul ! Az na g v
különb ség ám.

S mikor a hajnal elsõ sugarai fe ltünedeztek a keleti
láthatáron , min tha  csak ragyogóbb folytatása következnék an-
nak a tündéri  nyáréjiiek , akkor egy tömérdek nagy város
kapujához ért a J okli  kísérete , hol a házak falai tele vannak
vésve aranyos b etûkkel ,  sok szép czifrasággal. Es azon a ka-
pun a Joklit hangos zso lozsmákka l és nagy t isztel etadással
bekísérték , letették egy kis ujjo nau ásott gödör tövébe , azu-
tán odalépett a fejéhez a legvénebb zsidó , akinek a leghosszabb
szakálla volt , megszellõztette a Jokli  nég vnyüstös szemfedelét
és áj tatos , éneklõ fohászszal imí gy szólott nagy ünnepélyesen ,
míg a többiek á lmat lan  arczokkal körülá l lo t ták  a Jokl i  ko-
porsóját :

— Fs bocsáss meg minekünk , amit netalán ellened
véte t tünk volna és bocsáss meg az egész Izraelnek. Ámen .

f o r d u l h a t n i .  A z  o l y a n t e t t e  le , m i n t a m i-
n õ v e l  v á d o l j á k  a z  o t t a n i m e t s z õ t , a z s i d ó
n é p  j e l l é  m e e l õ t t  i d e g e n é  k, a z s i - d  ó v a 1-
1 á s p e d i g  i r t ó z i k  t õ i  ü k. "

Dr . Kay ser l ing M .
budapest i  rabbi.



s t a t i s z t i k a i  k i  m u t a t á s  s z e r i n t , e l s õ  li e-
1 y e n á l  1 a n a k , k i k  é v e k é n  k e r e s /  t ü l  l e  1-
k 'e s é s p á r a t 1 a n h u z g a 1 m u o d a a d ó ni ük  ö-
d é s ü k k e l  i s  k o 1 á b a n é s  c s a 1 á cl b a n o d a
h a t o t t a k. h o g y a z i f j a b b n e m z e d é le k i v é-
t e 1 n é 1 k ii 1, n y e l v r e , g o n d o 1 k o z á s r a é s
h a z a f i a s é r z e l m e k r e  t e l j e s e  n ni a g y a r
l e g y e n .

De a „Függetlenség " tajtékozó vakdühében azért is
haragszik , ha a zsidók rohamos mód on megmagyarosodni
törekszen ek , mert fél , hogy egy pár ingyenélõ , ki se tanulni ,
se dol gozni nem tud és nem akar , ki mással nem , csak
származás ával henczeg, meg lesz fosztva attól a kegyelmi
kenyértõ l , mel yben , tekintettel születésére , a szánalom L észe-
siti , — ha akadnak magyar mûveltséggel biró zsidók , kik
az , általok névleg viselt hivatalt becsülettel munkasággal s oda
adó tevékenységgel végzik. Különben ki a ., Függetlenség "-et
kissé figyelmesen olvasta , az azonnal belátta , h o g y  v a l ó -
j á b a n m a g a s e m t u d j a, m i t a k a r , mert mind
az a mit a zsidó ügy ben áll i t , a be nem számithatás bél ye-
gét hor dja magán. Dühöng, ha kaftános zsidót lát , dühöng,
ha rendes szabású ruhában látj a, de legjobban , ha megérné ,
hogy nemzeti magyar öltöny ben volna alkalma minél sûrûb-
ben látni zsidót . A méreg eszi , ha zsidó kereskedik , ha mû-
vészetet pártol és színházba jár , ha az országban mintagaz-
dnságot szervez s fe l fogva az ujabbi kor nagy vívmányait ,
azokat nagy lelkesedéssel alkalmazza , — c s u p á n e g y e t
s z e r e t n e a z s i cl ó k t ó 1, a m i t p e cl i g e l  n e  m
f o g é r u i , h o g y v a 1 a m e n n y i o n  ]) r- a e n u m e-
r á 1 j a n a k a ,,F ü g g e t 1 e n s é g" - r  e. Akkor talán
kien gesztelõdnék hazafias bõsze !

Volt  egy ido Magyarországon , mikor egy pár Hitvány
ember hí rnévre  vágyott , s ezt nem tudta másként elérni
min tho gy felcsapott — szegénylegénynek. Igy keletkeztek a Pat-
kók és llózsa Sándorok , kik rettegésbe hoztak egyes vidé-
keket s ott azután átalános szóbeszéd tárgyát képezték.
Voltak azután hozzájuk méltó Tatár Péterek , a kik e nagy
embere k hõstetteit , ri tmusokba szedték és dicsõítették. Ez
azután képes volt felingerelni a gyenge elméjû sühedereket ,
hogy gazdának állottak be a Patkók és Rózsa Sándorokhoz ,
ha e tettre nem anny ira a gazság, mint épen a hirhedtség
utáni vágy kergett e is õket. Divattá lett szegény legény-
nek lenni , pandúrokkal  szembeszállni , es zsiványhajtó va-
dászatokat rendezni . Es ezek a tíczkó k ebben magyaros
tempót láttak , s tarp ilisükben talán az igazságszeretet és
hazaíiasság eszméj e is meg fordult. Ki tudja , hisz Jókai egyik
gyönyörû regényében hitel es forrás után azt állítj a, hogy nem
egy mágnás hu állott , be kollegának a haramiák közé csupa —
passzióból. A nép között elterjedt kalandos mondák és legen-
dák vonzották'  õket.

A „ Függetlens ég " most divatba hozta az antiszemitiz-
must , Hazug mondák és legendák által kívánj a terjeszteni e
mételyt Magyarországon , mel y métel y ép ol y hatást tesz a kül-
föld elõtt , mint tett annak idején a Patkók és Rózsák
epochája.

Mél y szomorúság tö l ti el a lelkemet , mikor a divatozó
antiszemita hajszára gondolok , nem magunkért , mert mi jogunk
és igazságunk érzetében fölemelt fõvel és férfias bátorsággal
meg fogunk felelni mindenre , a mit e bûnös izgatások elõ-
idéznek , de bántj a lelkünket az a tudat , hogy a gyenge korú
ifjú ság, melynek minden szép és magasztosért kellene lelke-
sedni , akaratlanul is magába szívja e bûzhödt légpárá t, tele
lelket ölõ miaszmákkal. De mig ez ággálylyal tölti el lelkünket ,
addi g õszintén örülünk azon , hogy a „ Függetlenség" régen tul
van fény korán s napja már-már végkép alászáll , az igaz, hogy
zaj t tudott ütni üres frázisaival , hisz az üres hordó kong
legjobban , de az álmodozott eredményt elérni nem tudta és
azt elérni nem is fo gja.

Azt sajnáljuk legjobban , hogy a magyar zsidók oly nagy
súl yt fektettek egy perczi g is arra , a mit a „ Függetlenség "
mondott , hogy volt pillanat , melyben azt hitték , hogy e nagy-
szájaskocl ó ün s beszédeknek nagyobbsz erü komol y következ-
ményei lehetnek . Igaz, hogy nem csekély azok száma , kik a
felforgatást a zavart szeretik és keresik , csak azért , hogy benne
hamarosan halásszanak. A proletár sá g nálunk meg lehetõsen
van képviselve. Mindi g nagy volt azok száma , a kik dolgozni
nem akartak , s igy becsülettel megélni nem tudtak , a kik az
õsöktõl örökölt vagyont könnyelmûen eldorbézolták , elsze-
gényedtek , ezeknek most hát kapóra jött az antiszeinitaság.

A dáciai hullának az orvosi szaktudomány elsõ-
rendû korifeusai által eszközölt felülvizsgálata a rituá-
lis bûnt csináló banda törvényt és jogot sárb a tipró
masináczióinak szennylep lét szellõztette e héten ; de ez
az igazságtagadó czinisznmst, melynek szemtelen hom-
lokára, a legfõbb szakértõi vélemény a hazugság bélye-
gét rásütötte, ngy látszik meg se zavarta . Tovább üzí
a pökhendiség szélhámos eszközeivel lelketlen gazságait
s ugy viseli magát mintha a kutató tudományt lefõzte
volna.

Nem addi g vagyunk !
A kinek van szabad szeme, olvashatja és a ki

rendelkezik az elfogulatlanság egy mákszemnyi józan-
ságával is, átlátj a, hogy mindazok a komp akt betû-
vel szedett hirek, miket a rituális bûnt csináló banda
még tegnap vilá ggá szórt , ma már az igaz tények szuve-
rén tekintélye elõtt a zsidók elleni izgatásra szánt czél-
zatos hazugságokká törpülnek.

Tegnap a banda zsurnaliszta dobosai a rosszhiszemû-
ség legmeztelenebb cziniszmusával azt hirdették , hogy a
szakértõk a kiásott hulláról azt állították , h o g y  egy
18 — 20 é v e s  n õ s z e m é l y  h o l t t e s t e , s ma k i sü l ,
h o g y  a s z a k é r t õ k  r a e m c s a k  az  é l e t k o r r a, de
s õ t  m á s  k ö r ü l m é ny e k r e  s e m  a d t a k m é g v él e -
m é n v t.

Ali. kik tudjuk , hogy micsoda madarak tollai irják
tele azt az ujságlepedõt , melyhez a hazugságok annyi
szennyj e tapad , mi elõre el voltunk készülve azokra a
szemfényvesztõ vergõdésekre , melyeket az antiszemita
banda inszczenál még abban az esetben is, ha az apo-
diktitás csalhatatlan tényeivel áll szemben . Hiszen épen
abban rejlik legfõbb ereje, hogy a kiderített és nyil-
vánvaló tények elferdítésében oly vakmerõ bátorságot
tanusit, hogy azok , kik nem ismerik az antiszemita
betyárság mindenre kész gonoszságát , kétkedve állanak
e határtalan merészség elõtt, mert lehetetlen a tisztes-
ségnek csak feltenni is, hogy e m b e r  enny i galádságra
képes legyen.

Mit csináltak tegnap és mit csináltak ma? Tegnap
az antiszemita banda leghatározottabban hirdette, hogy
a kiásott hulla egy elélemedett nõ holtteste ; ma pedig,
miután a kiderített tények ez állítást meghazudtolj ák,
rárohannak Dr. Scheuthauer egyetemi tanárra, mint a
vérebek az áldozatra és megugatj ák tudományát, jó -
hiszemûségét, elfogulatlanságát sõt becsületességét.

Semmi se szent elõttük. Egy a szakképzettsége
által európ ai hírnévre emelkedett veteránja a tudo-
mánynak se imponál nekik , ha az igazság szolgálatába
lép. Ók. kik az orvosi tudománv képviselõit a Kis-

A rituális bûnt* csináló föanda.

Nemes fog lalkozásuk abban áll , hogy fol yton azt Hirdessék : a
zsidó oka mindennek. Amúgy is gyengesége az embernek , há
hibákat követ el és tönkre ju t, a hibát nem önmagában ke-
resni , hanem más valakiben.

No, de nem tart ez már soká. Tudj a azt a „Függetlenség "
legjobban , és kapkod is most már fûhöz-fához , miután látja,
hogy a tisza-esziári eset egészen másként fog lebonyolódni ,
mint õ álmodta , a békés-gyulai leányrablás! kísérletre pedi g
nem hederít senki. Csupán arra kérjük a zsidó vallású pol-
gártársakat , ne engedjék magukat letántorittatii i a magyaroso-
dás és hazafias haladás ösvényérõl. Teljesítsék honfiúi és pol gári
kötelességüket ugy, mint eddig, ezután is buzgón és lelkiis-
meretesen , és ne heder itsenek a „Függetlenség " hetvenkedéseire,
mert mig Magyarországnak- igazságszeretõ koronás királya ,
törvényho zó testülete , j ózan társadalma és erõs hadserege van,
addi g nyugodt ak lehetnek , mert az igazságot büntetlenül láb-
bal taposni sokáig nem lehet. Stra usz Adolf.



H o r v á t  h-T r a j 11 e r mértékével mérik , el se tudták
képzelni , hogy van orvosi szakférfiú , ki magá t az iga z-
sá g útjától se szép szóval se terrorizmus által eltöröl-
tetni nem engedi. No hát Scheuthauer ¦ az a szirt,
melyet ugatásokkal megtántoritani nem lehet. 0 sokkal
magasabban áll semhogy érinthetné a sár , mel yet a
rituális bûnt csináló banda feléje hajigál. Anny it azon-
ban jegyezzen meg magának az a becsületrabl ó banda ,
hogy meg fogják ízleltetni vele becsmérlésének keserû
gyümölcseit , nem azért , hogy bûnhõdj ék a gazság , ha-
nem h o g y  vé g r e  p é l d á t  s t a t u ti .1 j  a n ak a z o k
s z á m á i' a, k i k m á s o k  r á g a 1 m á z á s  á v a 1 és g y a-
n u s i t á s á v a 1 ü z é r k e d u e k.

Azok után , miket a mai tudósításaink tartalmaz-
nak , mindenki világosan láthatja mily fegyverekkel har-
czolnak az antiszemita banda nyíregy házai és budapesti ,
vitézei. Hazudozás , álnokoskodá s. csalás , vesztegetés és
terrorizálás az eszközök, melyeket e banda az igazsá g
elleni havczban használ. Kitanítanak egy öreg asszonyt ,
hogy tagadj a meg lelkének legtermészetesebb sugalmait
és elszajkóztatuak egy anyával gyermektnegtagadó hamis-
ságokat. Testvért , rokont és ismerõst egyaránt vonnak
be abba a há lóba , melybõl az ártatlanságnak hóhérkö-
telet akarnak fonni. íratnak ezinkostársak által hamis
tudósításokat , visszaélnek a villanyossá g híradó gyorsa-
ságával , merõ hazugságokat sürgönyöz ve az ország min-
den részébe , hogy az izgató koholmányok benyomása alatt
zsidóhajszát szítsanak. Felavatnak borbél yokat orvosi
szaktekintélyekké, bouczkést nyomnak egy fogász markába
és csalhatatlan szakértelmére esküdnek , csakhogy a közön-
séget legalább is egy napig félrevezethessék. Ezt a tegnap i
tudósítások csakugyan el isv érték ; de ma, miután az
igazság és a valódi tényállás érczhangja utat tört ma-
gának az ország fõvárosába , ma már mindenki látja ,
hogy az egész hirgy ártás nem volt egyéb a íegocs-
mányabb porhintésnél.

Mi nem akarjuk az eseménye ket jóslatok kal
megelõzni , annyit azonban kötelességünk most is már
kijelenteni , hogy az antiszemita banda mindennemû for-
télyai és fondorkodásai daczára , közeledett ahoz az idõhöz ,
midõn le hull az álcza azokról , kik most a kuliszák mögött
csinálják a vérvádat Az. exhumáczió egy lépéssel közelebb
hozta az igazságot a gyõzelemhez, lehet, hogy a vizs-
gáló biró és tanácsosai eredeményteletiné fo gják tenni
a hullakiásatás experimentumát , de ezzel keveset segí-
tenek bajukon. Van elég más achiiles-sarka e bandá-
nak . Egyszer majd csak becsap a menny dörgõs mennykõ !

Bog dány i.

A következõkben közöljük a hulla felülvizsgalata körül
lefo lyt dol gokat :

Tisza-Lök , deczember 7. (Saját tudósítónk távirata. ) Az
egyetemi tanárok a bonczolást esti 7 órakor telje sen befe -
jezték. A kifáradt bizottságot Lichtmann Jakab vacsorára
hivta meg, mit az el is fogadott. A jegyzõkönyvet egy óra
múlva kezdik szerkeszteni , tartalma tehát ma már nem kö-
zölhetõ . Az o r v o s i  v é l e m é n y  c s a k  n a p o k  m ú l v a
l e s z  s z ö v e g e z h e t õ  s k ö z  r e b  o c s a t  h a tó. Addi g is
közölhetek annyit , hogy k ö r m ö k e t  a l á b u j j a k o n  m á r
n e m  l e l t e k , a h a j z a t  g y ö k e r e i  a z o n b a n  m é g
m e g v a n n a k .  Scheuthauer felszólította Trajtlert , az elsõ íz-
ben bonczoló orvost , hogy vizsgálja meg elõtte a hajhagymá-
kat ; T r a j 11 e r g ó r c s ö v i v i z s g á l a t  u t á n  k i j e l e n -
t e t t e , h o g y  m i t s e m  lá t .

Tisza-Esziár , decz. 7 . A felülvizs gált holttestnél a fogsor
nem egészen rendes ugyan , de szép apró fehér fogakból áll.
Az azonosság megállapítása végett behivat tak a tanuk. Özv.

Sol ymossi Jánosné az alsó fogsort megtekint ve — a több i
részek teljesen eltakarva voltak — azt monda , hogy hisz õ
már most harmadszor látj a ezeket a fogakat : az  õ l e á n y á -
n .ak s o k k a  l k i s ebb  és e g é s z e n  r e n d es , s û r  û e k
v o l t a k  a f á g a i .  Hasonló nyila tkozatot tettek Solymossi
Eszter nagynénj e, Sol ymossi Gáborné és iskolatár sa , Farkas
Eszter 16 éves leány ka is. — Hury Andrásné semmi szín
alatt sem akarta megnézni a hullát , kijelentvén , hogy beteg,
de megkérdeztetve , azt állította , hogy Sol ymossi Eszter fog-
sora egészen apró fogakbó l álló és rendes volt. Késõbb még
jelentkezett egy tanú , Lipthay ispán , ki azonban kihallgattat -
ván , bevallotta , hogy nem emlékszik az eltûnt leány fogaira.
Rosenberg rabbihelyette st lhiry m int ,  tanút visszautasította ,
mert a hullacsempészés ben bûnrészességgel volt vádolva. Az
ügyésznek ezen tanú ellen nem volt kifogása. Megyeri vizs-
gáló biró mindjárt  eleinte kijelentette , hogy az exhumált
hulla csakugyan az , mel y Tisza- Hadánál kilógatott  es Eszláron
elásatott. Erra a szakértõk hozzáfogt ak a górcsüv i vizsgá lat-
hoz , lebontva egyes részeket a hulláról , mel yen sokkal több
húst találtak ugyan , mint a külsõ látszat után hi t ték , de
vizsgálati tárgya t még sem adtak azok. Az  ö s s z e s  l á g y -
r é s z e k  é l s z  a p p a n o s o d t a k, még az üre gekben is,
ezért a legnagyobb figyelmet a csontok és csi golyák meg-
vizsgálására fordították. A hosszusá gméréstól , mel y korosz -
tülvihetet lenne k bizonyul t , a szakértõk elállottak.

T/SZa-Eszíár , dec. 8. (Saját tudósítónk távirata. )
A felülvizsgálatról szóló jegyzõkönyvet a szakértõk az
éjjel 1. 1 órától lel háromi g készítették a vízsgalóbiró-
ság tagjaival együtt a községházán s mik or elkész ü lt ,
a község és vizsg álóbíró pecsétjével látták el.

A s z a k é r t õ k  l a i k u s o k — t e l i  á t h i r 1 a p-
t u d ó s í t ó k  s m á s, v e l ü k  é r i n t k e z õ, cl e a b i r ó-
s á g h o z u e m t a r t o z ó s z e in é 1 y e k e l õ t t  —
e g y e 11 e n o l y ni e g j e g y z é s t  v a g y  é s z  r e v é t e l t
s em  t e t t e k ,  m e l y b õ l  k ö v e t k e z t e t n i  l e h e t n e
k e s õ b b , t a 1 á n c s a k e g e s z  h é t m u 1 v a a cl a n d ó
v é l e  ni é n y ü k  re.

A bo nezjegyzõkönyv legfonto sabb részletei , hogy
sem a kopony a csonton , sem a nagy lábujj csontjain
semminemû sérülés sem állapithat ó meg, tovább á a fej-
bõrben a haj gyökerek legkisebb nyoma sem talá lható
és hogy sem kezek sem a lábak körme i nem voltak meg.

A bonczolás és vizsgálat négy óra hosszáig tar-
tott , mikor a szakértõk górcsõi vizsg álatok megejtése
végett a fejbõr és szeméremajkbõr egy részét maguk-
hoz vették . A szétdarabolt hulla egy ládába hel yezte-
tett , lep ecséltetett s õrizet alatt visszahagyatott , miután
még szükség leltet utólagos szemlére is.

Egy másik tudósítónk irja :
Nyíregyháza , decz. 8. (Saját tudósítónk távirata.) A

vizsgálóbíró ma delelõt kihall gatta Solymosi Jánost
és ' Zsófit , Eszter test véreit. A budape sti tanárok ez
alkalmat felhasználva , megnézték fogazataikat s ugyt
találták , hogy azok állása sokban hasonlít a tegnap
másodízben bonczolt holttest fogazatához.

A tanárok , Eötvös Károly védõügyvéd s több hírlap-
író, dereglyén Tokajra mentek s az esteli vonattal
visszautaznak a fõvárosba.

Antiszemiták körében Scheuthauer ellen antipathia
mutatkozik.

Xyiregyháza , Aecz S. (Saját tiulótositóiiktól.)
A vizsgáló bíróság — mint hallom — siettetõ
a szakértõk orvosi véleményét ; de azok ki-
jelentették , hogy — a csontokból a hulla korát
meghatározandók — a esoutvázat magukkal



kell vinniük s legalább tiz napig praeparálniok;
itt és most véleményt egyátalán nem nyilvá-
níthatnak . Seyftert ugy nyilatkozott, hogy a
vizsgálóbíró átengedheti a tanároknak a csont-
vázat törvényszéki határozat nélkül is, mert
ilyen nélI*ifi 1 szállították a dadái hullát is
Eszlárra , Megyeri azonban nem nyugodott bele,
hogy a csontvázat líudapestre vigyék törvény-
széki határozat nélkül , mely már a napokban
dönten i fog e kérdés fölött. A vizsgáló biró
ezek után a tanárok elõtt néhány kérdést inté-
zett a régi szakértõkhez ; S e h e u t h a H e r
feleleteiket megjegyzésekkel kisérte és egy et-
niásl kérdezett tõlük. „Honnan következtette
azt — kérdezé €lr. Trajtler tõi , — hogy vérsze-
génységben halt ínég, s hogy a vízben való
megfulás ki van zárva?" Trajtler ingerülten
telel t , mi Seheuthauert erõs kitakadásra kész-
tette ; a volt szakértõk elõbb eltávoztak , hogy
feleleteiket a tanár kérdéseire Írásba foglalják,
utóbb az onban visszatértek , kijelentve, hogy
erre idõ szükséges, mire elhatároztatott hogy
a régi szakértõk pótvéleményüket huszadikán
nyújtsák be.

T. -Eszlár , decz. 9. (eredeti távirat). A dadái hulla
felülvizsgálatánál dr. S c h e u t h a u e r  tanár több kér-
dést inézett Trajtlerhez , mint olyanhoz , ki az elsõ szem-
lét teljesité es arról bonczj egyzõkõuyvet is vett fel.
Trajtler a tudós egyetemi tanár kérdéseire nem tudott
felelni E tudatlanság nagy zavarba hozta Trajtler urat .
A j elenlevõkre kínos benyomást tett Trajtlernek ma-
gaviselete, ki a helyett , hogy a kérdésekre szakszerü-
leg felelt volna , holmi ügyetlen mentegetõdzésekkcl
iparkodott elütni a tudós tanár kérdéseit. Trajt ler ur
valóságos zsákutczába került , ugy hogy bonczjegyzõ-
könyvének vaskos tévedéseit a jelen volt laikusok is
belátják.

Nyíregyháza, decz. í)-én. Huri Andrásné
borzadálya a kiásott holttest megtekintésétõl
és ennek jegyzõkönyvi konstatálása itteni
antiszemita körökben feltûnõ lehangeltságei
keltett,

I^rre a banda nem volt elkeszulve, mert
Huriné a kiásatást megelõzõ napou, azt ígérte ,
hogy elmegy a hullaszemlére s esetleges fel-
indulását semmivel sem fogja elárulni. A
Huriné elhatározásában beállott hirtelen for-
dulat s különösen azok a megfontolás nélkül
kiejtett szavak , miket több fültanu elõtt tett,
inikor a bíróság által a hulla megtekintésére
felszól látatott , különféle magyarázatokra ad-
nak alkalmat . Az eszlári lakosság az cgLsz
esemény alatt higgadságot tanúsított. Csak az
hatott meglepöleg, hogy a budapesti szakértõk
kijelentették, miszerint véleményüket késõbb
fogják adni , holott az antiszemita banda dok-
torai jó idõvel elõbb kürtölték mindenütt,
hogy a budapesti tanárok az ö (az eszlári
doktor-triumvirátus) véleményüket helyben-
hagyták.

Nyíregyházai levelezõ nk a következõ jellemzõ ada-
tokat közli velünk, melyekbõl elég világosan kitûnik ,
hogy voltaképen kik állanak a vérvád mögött és kik
csomózták össze ez ügyet annyira , hogy a jóhi szemû
közönség megakadjon . A levél igy hangzik :

Tekintetes szerkesztõ ur!  Onod ynak az utolsó napokban
is megkísérelt aknamunkálatainak jelle mzésére, a mirõ l leg-
közelebb szóiandok , talán " legjobb lesz egyelõre csak annyi t
tudatni olvasóival , hogy mit mivélt ez az ur a nyár on , mik or
arról volt szó , hogy a népet a vérvádra praeparálja . Ónod y
ur ez idõtájb an privát ügyeivel mit sem törõdött , folyto n
járt-kelt , lótott-futott , beszél t , agáit , egy napon volt három
helyen is : Bázomon , Dadán , Eszláron , mindenütt  prozeliták at
szerezni a vérvádnak. S mikor a saját ereje kimerült , segé-
dül hívta Szomjas Károlyt , kinek az volt a feladata , hogy
a dadái hulla agnoscálására meghívott tanuknak lelkére kösse,
hogy a holttestben valahogy Solymosi Esztert , fel ne is-
merjék.

Szomjas bejárta Tisza-Eszlár összes mezõséget , hajhászva
a tanukat , oktatva , felvilágosítva õket. A h u l l á t  c s a k
d é l t  á j t b o n c z o l t á k, d e m á r a z n a p r e  g-
g é l é n  e g é s z  T i s z  a-E s z 1 á r t u cl t a, h o g y  a
h u 1 1 a  n e m  a S o l y m o s i  E s z t e r, h a n e m e g y
22 é v e s  személy, k i  m á r  e l  v o l t  t e m e t v e , s
k i t  a z s i d ó k  1.0 n a p p a l  e z e l õ t t  k i á s  t a k
s í r j á b ó l , f e l ö l t ö z t e t t é k  E s z t e r  r u h á j á b a
é s  a v í z b e  d o b t á k , h o g y  f é l r e v e z e s s é k  a z
i g a z s á g o t , s õ t  a z t  i s  t u cl t á„ k , h o g y  m i l y e n
b e t e g s é g b e n  h a l t  m e g. T u d t á k m á r m, i n d-
e z e k e t a t i s z a - e  s z 1 á r i a k a z  e l õ t t e  v a l ó
n a p  e s t é j e n , mert .tudtul adatott az nekik
egy nagy gyûlésben, mely a helységházánál
tartatott. Szomjas becsülettel végezte dolgát Tisza-Eszláron ,
de volt ám még más feladata is: elõkészíteni Solymo sínét.
A tisza-dadai antiszemita vezér t. L órahosszái g beszólt
Solymosinéval , közvetlenül azelõtt , mielõtt az (Solymosiné)
a hullát agnoscálta volna. Yay Gyurka elutasította Kohen
Gábort , Nagy Mihál yt és elutasított mindenkit ki Sol ymosy-
néhoz közel mert járni , de elnézte , hogy Szomjas az
asszonyt kéznél fogva a sûrûbe vezette, hol
órahosszáig oktatta és Solymosiné a sûrû bõl
aztán egyenesen a hullához ment.

Mig a vizsgálatok Tisza-Eszláron folytak , Onocly és - a
katholikus pap (néha Pongrácz gróf is Bashalomról), fol yton
tanúi , sõt rendezõi voltak . Beavatkozásukat annyira vitték ,
hogy egynéhány alkalommal ebédelni sem mentek haza , ha-
nem ott maradtak a helységházánál a vizsgálatok szín-
helyén.

Onody Gézát leginkább azon mondat j ellemzi, melyet a
foglyok csapatával Ny íregy házára induló pandúrokhoz az
utczán bámészkodó nép elõtt intézett : Vigyétek õket ax
én udvarom felé, hadd lássa feleségein. Feltûnõ ,
hogy egyebet ne említsek, .. az a nagylelkûség is, melylyel
Ónody ur özv. Solymosiné irányában viseltetik. Hintójában
is járatta , dédel gette, szóval annyi elõzékenységben hogy ne
mondj uk , kitüntetésben részesité e szegény asszonyt , hogy
szinte bámulták azt az embert , a ki azelõtt tudvalevõleg nem
igen kedvelte a szegény parasztot.

Hogy Szabolcsmegye nem elõzte meg a poz sonyiakat ,
de még „példájukat sem követte, a z n e m Õ n o d y h i-
b á j a. 0 megtette kötelességét, s mindent elkövetett , h o g y
a z n e u g y  l e g y e  n , hogy Simony i Iván elõtt pirulnia
ne kelljen , de hasztalan. I z g a t á s a  h a j ó t ö r é s t
s z e n v e d e t t  a m a g y a r n é p  j ó z a n s á g á n a k
m e g í n g a t  h a  t l a n  k o s z i  r t i é n .

A megejtett vizsgálatról szóló jegyzõkönyv szövege
a következõ.

K ül vizsgálat :
A hulla az arczczal felfelé, jobb oldalán fekszik. A csí p-

és térdizület erõsen behajlítva , kivéve az arczot és a tompo-
rok táját összeálló homoko s , anyagos földréteggel fedett. A
fejbõr vörös-barnás , papirvastagságu , tapadós pépes réteggel
bevont. Egyik fültõ l a másikig terjedõ metszés által két félre
osztva. Felhatna hiányzó , irhája száraz sötétbaruás , vörös ;
tömött hájszövete szappanszerü , halványsárgás ; haj gyökök
szabad szemmel és ötszörösen nagyí tó üveggel (kupával) ki
nem mutathatók . Az arezbõr szürkés-zölde s , töpörödött , per-
gamentszerüleg száraz , az arezcsontokhoz szorosan tapadó ,

A szemöldökszõrök , a szemhéjak pillái , szõreikkel együtt ,
a szem tekék, az orrpor ezok és a nyelv tökéletesen hiányzók ;
az ajkak összetöpöröd öttek , ugy, hogy mind a két fogsor



melsó felülete telj esen látható ; a nyak hosszú , vékony, per-
gamentszerû szürkés-zöldes köztakaró val födött. — A szegy-
csont , a bordaporczok , szomszéd részekkel együtt — mint
bonczolásnál szokás — kivéve , és a hulla jo bb oldalán fek-
szenek , — úgyszintén a hasfa l, melsõ középvonal ában egészen
a szeméremizûletig meg van nyitva. — Mindkét testüregben ,
összegükben körülbelõl gyermekfejnagyságú pépes , zöldes ,
émelygõs szagú, részben szappanszerü tömeg, melyben csak
néhány kis bélkacsrészlet (ansa), a széles méhszálak , és egy
alma mekkoraságu, vörös, közép-vértartalmu , összeesett , lég-
szegény, de még úszó , látszólag az alkarélyokból származó
tüdõdara b talá ltatott ; a szeméremrés a nagy szeméremajkak
rothadási töpörödése folytán 4 czentiméternyire tátongó ; a
méh , a petefészkek , a méhkürtök , a hüvely és a szüzhártya
helyét , szapanos , bûzös , szürkés pép foglalja el.

A szegycsont markolata nem találtatott , az alsó részé-
nek csontdarabjai jó kifejlõdtek , de egymással csontosán nem
egyesültek. A kardnyujtvány még porczoos. A csecsmirigyek
és az ezeket fedõ köztakaró tökéleteseon elenyésztek. Mindkét
kéz a kéztõizülettõl az alkaroktól különvált , a kézdõcsontok
a kéz helyzetének megfelelõleg, a láda földjében elszórva ta-
láltattak , kivéve a hiába keresett borsócsontot. — A könyök-
izületek hajlási felületükön , a lágy részek tenyérny i anyag-
veszteséget mutatnak. A szóban levõ anyagveszteségek által ,
melyek szélei pépesek szétmállanak. A könyökizületek meg-
ny itvák. A láb és térd izületek lágy részletei , fol ytonosság-
hiány nélküliek. Az alsó végtagok bõre , a tomporok táján ,
földes, lágyult , fehér kis lencsényi penészgóczokkal födött , a
•ábhátakon részben hiányzó és i gy a feszítõ izmok inait le-
meztelenítõ .

A kéz lábujjak pereczei (phalanges) szemcsés, részint
fehéres, részint halavány barnás, egyenetlenül vastag, beszá-
radt péphez hasonló réteggel bev ontak , melynek levakarása
után a csontok tûnnek elõ. Ezen rétegben , m ely a lábak öreg
ujjait , szintén a lágy részek helyett , az említett módon fedi ,
hegek nyomai természetesen hasztalan kerestettek. A nagy
szeméremajkak felsõ részén egy pár vékony, körülbelõl 4
milliméter hosszú halvány barnás szõrszál . A lábak és kezek
összes körmei , sem a lábak és kezek utolsó ujjperczeim , sem
a láda földjében , tüzetes keresés daczára sem találtattak.
Hiába kerestettek ez utóbbi helyen a fejbõr netán kihullott
hajgyökei , továbbá a tenyerek és talpakról származható fel-
bõr czafatok.

JBelvizsgálat.
A koponya ferde, t. i. balfelé erõsebben hátfelé kiemel-

kedõ , homloka alacsony széles és merõlegesen emelkedõ. A
homlok- és fal csont-dudorok ali g fejlõdtek , a homloköblök
gyöngén kifejlõdtek , a dobcsont (lamina tympani) jól fejlõdött ,
likkal már nem ellátott. Az állkapocs izei tompított állcsucs
fele a középvonalán tomp ított V alakban egyesülnek. A fo-
gak sárgás-fehérek, fogkõ nélkül , rothadás folytán foghustól
fosztottak. A kibuj t fogak száma 28, mindnyájan jól fejlõd-
tek. Az egyik belsõ, felsõ metszõfo g koronáj a 8 milliméter
hosszú , 8 mm. széles.

A felsõ fogsor helyzetére nézve rendes ; az alsó belsõ
baloldal i metszõfog, mellfel õl fedi jobboldali szélével a jobb-
oldali belsõ metszõfo g bal szélét. Valamennyi belsõ metszõfo g
koronáinak élei csekély fo „ban kopottak , épen ugy a hátulsó
zápfogak némel y csussai. A gyökérny ilások még a zápfogokon
is szûkültek. A fogak a nagy zápfo gakat kivéve , már érin-
tésnél kihullanak. A felsõ bölcsességfogak medrei , csak lágy
részletekkel fedettek . A felsõ bölcsességfogak (5 mm.-nyi ma-
gasak és gyökereik ali g kifejlõclöttek. A felsõ bölcsességfo-
gak hátra , az alsók befelé irányozzák koronájuka t. A nyak-
szirtcsont felfelülete , még inkább külfelülete, tölgylevél raj-
zolatához hasonló , rothadt vérbõl származott , fekete foltokat
mutat ; a koponyaboltozat tömör , a falcsontoknak megfelelõleg
4 3 inm. vastag, szokott módon lefûrészelve , csakhogy a nyak-
szirt csontp ikkely felsõ része az alsó résztõl el nem válasz-
tatott és igy a lambdavarrat felsõ részébõl kitöretett , (a mi
az elsõ bonczolás alkalmával történt.) Koponyacsont-repe-
dés és átalában semmiféle koponyacsontsérülés nem talál ta-
tott. A koponyavarrat ok , kivéve a homlokvarratot , mely egé-
szen elenyészett , rendes fogazatokkal ellátottak , egymással
össze nem forrtak. A ny ilvarratnak a falhkak közti darabj a,
mint rendesen , csak igen rövid csipkéket mutat , de csonto-
sán nem egyesült.

Az ik — nyakszirt — csontporczegyesülés porcza ugyan
i gen vékony, de még nem csontosodott;  a koponyaboltozat

belföiületével itt-ott a kemény agy kér még összenõtt , annak
befelületén összesen két mogyorónyi rózsaszínû péppé szét-
fol yt agykéreg és agyvelõ maradvány. A lágyrészek , mel yek
a gégének és légcsõnek porczait összekötik , péppé szétfolytak .
A porczok a pépben fekszenek.

A csigolyatestek epiphysises lemezei éppen csontosodás
kezdetében. A keresztcsonton az 1., 2., 3. csigolya közti porcz
már vékony, de metszhetõ : a 4. és 5. keresztcsigolya közti
porcz éppen csontosodni kezd. A lapoczkák elsõ alap i epiph y-
sisei még egészen porczosak , csontmag nélküliek , épen ugy
a belsõ széleinek epiphysisei is.

A válcsúcs epip hysisek teljesen csontosodottak , de még
leválók a tövistõl. A hollóorrnyujtvány csonttá teljesen át-
alakult és alsó részében kezd össze forrn i a lapoczkával. A
felkarcsont fejecse teljesen csontos , de erõ alkalmazásával
leválik a testrõl , test és fej közt még csontosodás nincs ,
kölsõ bütyök egészen csontos, a testtel összeforrt. A bel sõ
bütyök jól kifejlõdött , csontosodott , de a testtel még nem
forrott össze , jól lehet , szorosan odaülik a tosthez : erõki-
fejtésre leválik.

A könyöknyujtvány csontosán egy esûit a testtel és erõ-
kifejtésre nem válik le attól. Az egybeolvadás helye még
átfürészelésnél sem található. Az orrcsont felsõ epiph ysisei
csontosak , az összeforradás kezdõdik : erõkifejt ésre leválik.
A smkkapó (olecranon) teljesen csontosán kifejlõdött , egye-
sûit a testtel és erõkifej tésre sem válik le;  az egybeolvadás
helye nem látható. A kéztõcsontok , kivéve a borsócsontot
melyet , mint már emiitettük , hiába kerestünk , jól kifejlõ-
döttek. A kézközép és ujjp ereczek epiphysisei csontosodottak ,
de a többi csonttal még össze nem forrtak.

Az izvápa y alakú porcza csak az ülõ — és csi põcsont ,
közt tartotta még magát hel yenkint fön , egyebütt a uieden-
czecsontok összeforradása után kezdõdött. Az ülõ gumó (tube-
rositás ossis ischii) csontmagva j ól kifejlõdött , de még nem
egyesült az ülõcsonttal. A csi põtaréj még porczos , csak mellsõ
részébea épen csak porczosodásnak induló.  A czoiiibcsont fe-
jecse teljesen csontos , a nyakról még leválasztható. A kis
tompor a czombcsonttal teljesen összeforrt , a nagy tompor
teljesen csontosodott , de még leválasztható.

A czombcsont alsó izvége csontos , jól kifejlõdött , de
még leválasztható. A sarkcsont hátsó epip hysise teljesen cson-
tosodott s a sarokcsonttal , kivéve a széleket , összeforrt. A
láb közép csontok és az ujjpercz ek epiphysisei csontosodot-
tak , de a testekrõl még leválnak ; az öreg ujjak perczei
mindkét oldalt környüvégükkel kif elé irány itvák , mindkét
lábon egyforma alaknak és sem vastagulást , sem megtömö-
rülést , sem csontnövedéket , átalában az emiitett irányt ki-
véve , semmi rendellenességet nem mutatók.

A törzs és a végtagok izomzata rothadás fol ytán rózsa-
színû é? valószínû , min t  a hajszövet összement. A czombok
belfelületérõl , az alszárakról és a lábhátak irhával fedett
r észeirõl vett takaróknak górcsõi megvizsgálásánál felhám-
sejtek nem találtattak .

A nagy szeméremajkak egy része, úgyszintén a fejbõr
egy darabja borszeszben elzárva , késõbbi góresövi vizsgálat
megejthetése végett félretétettek .

A mi a hulla nagyságá t i l le ti ,  évre vonatkozólag méré-
sek megejtése ezélra vezetõnek nem találtatott , részint azért ,
mert a lágyrészek ugy a végtagokon mint  a koponyán hiány-
zottak , vagy ha jelen voltak , töpörödöttek voltak , részint
pedig, mivel a csi põ és térdizület ben erõsen behajlított hulla
a kiegyen esités megkísérlésénél darabokra széthullott. "

Mint  ezekbõl látható , a jegyzõkönyv tar ta lma sokkal
elõbb enged fiatalabb , mint  18—lli  éves korra következtetni ,
do egyelõre teljesen indokolatlan volna mint  hívatlannak
akármilyen következtetést levonni. A tanárok Budapesten
különösen górcsõi vizsgálatokat fognak eszközölni , és csak
azután adják be véleményüket azon kérdésekre is, melyeket
ma , de a ny ilvánosság teljes kizárásával — a mi nagyon
természetes — nemcsak S z e y f f e r t  államügyész-helyet-
tes, hanem a védõk is intéztek a szakértõkhöz.

A felülvizsgálat eredménye.
Megbízható hel yrõl kapjuk a következõ sorokat:

Azok a lapok , mel yek tegnap ol y kimerítõ tudósításo-
kat közöltek a. dadái hulla felülvizsi r álatáról . mind fel-
ül tek egy vagy több szándékosan hazudozó reporter-



gunkat féltjük , mert az igazak és józanok szemében nem mi
vagyunk megtámadva , hanem meg van támadva a hazának , a
nemzetnek becsülete , jóléte és nyugalma. E z t  védjük mi és
ezt védik velünk együtt berátaink , a haza becsületének , j ó-
létének és nyugalmának barátai.

És mi védeni fogjuk magunkat szilárdul ! S z o l  g á 1 j o n
ez t u d o m á s u l  a vi d é k ü  n kb  el i „f i ó k a n t i s z e m i -
t ák " -nak  i s , k i k  e g y  a n a g y  N é m e t o r s z á g b ó l
i d e s z a k a d t  m é l t ó s á g o s  b á r ó  v e z e t é s e  a l a t t
k u 11 u r t a k a r n a k t e r j e s z t e n i  — h e  p, h e p-p e 1.

T. J.

— A csángók Budapesten. A Bukovinában élõ csángó
magyarok küldöttsége e héte n Budapesten járt T o m k a
Károly, andrásfalvai (Bukovina) lelkész: kísérete alatt. A
küldöttség elsõ sorban a miniszterelnöknél tisztelgett , kit
arra kért , hogy a trón zsámolyánál támogassa abbeli kér-
vényét a csáng ó magyaroknak , hogy Magyarországba vissza-
telepíttethessenek. A miniszterelnök szívesen fogadta õket,
hel yeselte azt , hogy kérésüket az uralkodóhoz intézik , s
megígérte nekik , hogy mindenben támogatni fogja õket. Csak
igyekezzenek azon , hogy mielõtt beköltöznének haza , ott te^
gyének eleget minden kötelezettségeiknek. A lelkész azután
mellesleg megemlítette, hogy õket bizony anyagi tekintetben
megviselte a hosszas ut, bárminõ örvendetes is külö nben ,
mire a miniszterelnök megígérte, hogy útiköltségben is tá-
mogatni fo gja õket. Azután még néhány apróbb kérdést intéz-
vén hozzájuk , szívélyesen elbúcsúzott tõlük. — Hogy a csángó k
útiköltségben megvannak szorulva , ennek hamar híre terjedt
a képviselõk között , s Horváth Gyula , Bissingen Ernõ gróf ,
Török József gróf és Rónay János képviselõk azonnal meg
is indították a képviselõk között a gyûjtést , melynek hama-
rosan 170 frt eredménye lõn. Egy este az irók és mûvészek
köre tiszteletökre kedélyes társasvacsorát rögtönzött A kép-
viselõk közül Láng Lajost , Mezei Ernõt és Szathmári Györgyö t
láttuk a teritett asztal körül , mely nek fõhel yén a házigazd a ,
Feleld Miklós ült , jobbján Tomka Károly lelkészszel , a
küldöttség derék vezetõjével . Az elsõ felköszöntõt Feleki
Miklós mondotta a másodi k fogás után. Megmagyarázta a
csángóknak , hogy miért jelentek meg oly kevesen a lakomán ,
melynek résztvevõi számba sem vehetõ töredékét teszik ama
hazafiaknak , kik lelkesedéssel fogadják a tõlünk elszakad t
testvérek nemmes szándékát. Szép felkszöntõt mondott után a
Tomka Károly a hatodik nagyhatalomra, a sajtóra , mely a
csángók ügyét régtõl fogva részesiti támogatásában. A sajtó
jele n volt képviselõi nevében Láng Lajos felel t e toasztra . A
sajtó hatalma — monda — nem a tulajdon erejében rejlik
s csak addig marad meg az a hatalma , a mig olyan eszmék
mellett harczol , melyeket üdvöseknek, hazafiasaknak ismer el
mindenki . Az utolsó felköszöntõt M e z e i  Ernõ képviselõ
mondotta. Dicsérte a csángók hazaszeretetét , kik még az
édes haza határain kivül is megõrizték magyarságukat . Éjfél -
tájban czigányokat hozattak s a derék csángók jó sokáig
gyönyörködtek a soha nem hallott édes-bús hangokban.

A király csütörtökön délelõtt féltizenegy után fogadta
a csángók küldöttséget. Szép látványt nyújtotta k a jól meg-
termett , szálas alakok, amint fehér ruhában s virágos hímmel
kivarrott bõrködmenben az udvarnál megjelentek. Mindenfelé
élénk érdeklõdést keltettek s a merre haladtak , a nép min-
denütt megállott , hogy megnézze õket. A budai várp alo tában
idõzniök kellett, a mig a kihallgatás sora rajok került , s ez
idõ alatt a többi ott várakozók élénk társalgás t folytattak
velõk. A király elé érve, a csángók félkört képeztek , mig
Tomka Károly elõrelépett és a M a g y a r o r s z á g r a  v a l ó
b e t e l e p í t é s t  k é r õ  f o l y a m o d v á n y t  a k õ v e t k e z õ
s z a v a k  k í s é r e t é b e n  a d t a  át  a k i r á l y n a k :

„Legkegyelmesebb uram ! Felségedet hû jobbágyai : a Bu-
kovinában élõ magyarok, tesszük le Felséged lábaihoz ezen
kérvényt , melyben alázattal kérjük Felséged, mint édes ha -
zánk atyját , hogy könyörgésünket kegyesen támogatni mél-
tóztassék. "

A király átvéve Tomka kezeibõl a folyamodványt , nem
tette le azt a közellevõ asztalra , mint a hogy átalános ki-
hallgatásoknál rendesen tenni szokta , hanem kibontotta és
rögtön el is olvasta , majd hirtelen feltekintve , ezt kérdezte :
„ Tulajdonképen miért is akarnak önök Bukovinából kiköl-
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nek ; mert nem igaz , hogy a hulla 18—20 éves nõsze-
mély holttestének állíttatott volna, nem igaz továbbá ,
hogy a budapesti szakértõk közt a legcsekélyebb véle-
ménykülönbség -i * merült volna fel ; nem igaz , hogy a
budapesti szakértõk egy szóval is csak ugy nyilatkoz-
tak volna , a mibõl adandó parerejük elõre megálla-
píth ató volna. E l l e n k e z õ l e g  m i n d e n  j e l  és t ü -
n e t  a r r a  m u t a t , h o g y  a d a d á i  h u l l a , m e l y  a
f e l ü l v i z s g á l a t  t á r g y át  k é p e z t e , S o l y m o s i
E s z t e r  h o l t t e s t e .  Valótlan továbbá , hogy Ónody
Géza teljesen tartózkodott. Ott volt õ az eszlári köz-
ségházában. Solymosiné és rokonai vallomásai a nyil-
ván való tettetés benyomását h agyták hátra.

Anélkül , hogy megtekintették volna , már elõre
kiabálták , hogy Eszternek rizskása nagyságú fogai vol-
tak , és csodálatos , csaknem mindnyájan e szavakat
használták . Megjegyzendõ , hogy a fog hús teljes hiánya
folytán a hulla fogai természetszerûleg jó val hosszab-
baknak kellett hogy látszassanak. Végül megemlítjük,
hogy Solymosi Zsófi (Solymosi Eszter nõvére) je len-
leg Ónody ur udvarán szol gál.

A felülvizsgáló szakértõk véleményüket csak jövõ
héten fo gják megállapítani.

N.-Tapolcsány, decz . 6. Tisztelt szerkasztõ ur! Becses
lapja , az Egyenlõség, mely nemes feladatává tûzte ki , hogy
védõ szavát felemelje az antiszemita vérebek által tagadásba
vett hazafiságunk érdekében , nálunk is — a sokat ócsárolt
felvidéken — mindinkább tért hódit és minden igazlelkû em-
ber valódi megelégedéssel . olvassa. Mindnyájunknak biztos
reménye , hogy a szép czélu lap el fo gj a érni azt , miért küzd ,
szava nem fog elhangzani a pusztában és meg fogja czáfolni
az ellenünk undok módon terje sztett aljas rágalmakat. —
Az annyi t gyalázott és gúnyolt felvidéken , melynek lakóira
oly következetesen ráfogják , hogy nem tuduak és nem is
akarnak tudni magyarul , valóban a zsidóság elsõ helyen van
hivatva ezt a tudatlanságból vagy roszakaratból (vagy talán
mind a kettõbõl) eredõ ráfogást megczáfolni. Jogos büszkeség-
gel mondhatj uk , hogy igenis : mi  m a g y a r u l  g o n d o l k o -
d u n k  és é r z ü n k  és ha az idõsebbeknek a fonák körül-
mények következtében nem állott is módjukban , megtanulni
az édes hazai nyelvet , de most kétszeres gondot fordítanak
arra , hogy a fiatal nemzedék magyarul tanuljon és magyar
szellemben nevelkedjék.

Azok az elemek , melyek ezt nem akarják elismerni ,
bizonyára nem tulságig vitt hazafiasságbó l teszik ezt, hanem
teszik számító gonoszságból , teszik azért , mert a sárhoz és
piszokhoz szokott lelkületük természetszerûleg ellensége min-
den nemes törekvésnek , melyet fe lfogni az õ romlott kedélyök
nem képes . Eléggé szomorú, hogy a haza jólétére irányzott
törekvéseinket félreismerik , megtagadják és a rut gyûlölkö -
dés piszkos bél yegével bemocskolják , de hogy hallgatásunk
ujabb fegyvert ne szolgáltasson minden eszközt lázas mohóság-
gal megragadó kezeikbe , nekünk az ellenünk emelt , minden ala-
pot nélkülözõ gyalázatos inszinuácziók ellen a legerélyesebben
ti ltakoznunk kell. Ezt tenni nemcsak jogunkban áll , de köte -
lességünk is!

Hiszen örökké nem tarthat ez az állapot. Ei kellene
vesztenünk az emberiség jo bb érzületében helyezett minden
hitünket , ha a ragyogó igazságnak nem sikerülne legyõznie
a sötét pokol ármányát , ha a gonosz diadalmoskodnék az
ártatlanon ; elveszne rem ényünk a haza jövõje iránt , ha szent-
ségtö rõ kezeknek sikerülhetne feldúlni a közbéke oltárát ,
megsemmisíteni a haza dicsõségére irányzott együttes mûkö-
dést , melyben egyenl õ módon résztveszünk mindnyájan , kik
i gaz kebellel szeretj ük hazánkat.

Mi megtesszük a magunkét. Nem óhajtunk érte jutal-
mat , elegeudõjutaloui nekünk , ha munkánkból.haszon szárma-
zik a nemzetre. De hogy törekvéseinket , durván visszautasít-
ják , hogy a hitvány törpeség kicsinyes fegyvereivel zaklatnak
beunüuket , hogy tajtékzó szájjal reánk kiáltják az anathémát :
az elismerésnek ez a neme méltán fájhat nekünk. Nem raa-

L e v e l e zé s .



adtak kifej ezést. Talán nem érdekt elen megemlíte ni , hogy a
zürichi magyar egylet tagjai nagyobbára z s i cl ó felekezetû
magyar ifjak , kik itt t anulmányaikat folytatják . — A z  o r s z.
k i s d e cl ó v ó e g y e s ü l  et legutóbb Kralovánszk y Ist-
vánná és Peregriny Elek elnöklete alatt "megtartott  tanbizott -
mányi ülésén elsõ sorban a tanári kar azon javaslatát tár-
gyalták , mely szerint csak oly növendékek vétessenek fel a
képezdébe , kik a magyar neyelvet szóban és írásban kellõleg
bírják. A bizottság behatóan tárgyalva az ügyet , azt egyelõre
nem tette magáévá és ennek kérdését tov ábbra is függ õben
tartotta. Ezután következett az ösztöndij ak odaítélése. A
másodév esek közül ösztöndíjat nyertek : Ábrahám Gizella . ,
Fischer Anna , Sallay Júlia , Strohmann Erzsébet és Szabados
Ilona. Az I. évesek közül : Csobod Mária , Kubiny i lenni ,
Raab Julianna , Raggendorf e r Ilona , ííoszuagl Erzsébet , Silber-
stein Janka és Veres Ilona , továbbá Székel y Gusztáv finö-
vendék és végre : Hegedûs Vilma és Zvorény i Eugénia. A
gyûlés ezután meg elhatározta , hogy a marcza li óvódámui
100 frt segély iránti kérvényét pártolólag fogj a a vála sztmán y
elé terjeszteni. — A f õ v á r o s i  sz e r e  t e  t h á z i g a z-
g a t ö s á g a az intézet növendékei közül ez évben ötöt
helyezett eí és pedi g:  az istvánte lki föidmive s iskolában
Szhlvik Sándort , Kovács József asztalosmeszternél Cseh Józse-
fet , Kassát Károly réznyomónál Kovacsis Árpádot és Magyar
Keresztélyt , Krausz An drás bádo gosnál Fracitocin Károlvt.
Mindazon ti sztelt kézmûveseket és i parosokat , kik ez ügy ben
megkeresésükkel a szeretetházhoz for dultak , az igazgatóság
értesiti , hogy megkeresé sük elõjegyzésének fentartásával jövõ
év július havái g az intézetbõl több növendék nem bocsájt-
ható ki.

tözni ? 1' Tomka nem jö tt zavarba a váratlanul tett kérdésre ós
nyugodtan válaszolta : „Nagyon szûk ott már a hely és na-
gyon nyomasztók a viszonyok ; a mikor Felségednek egy ik-
dicsõségesen uralkodott elõdje oda eleinket kitelep ítõ, 82
család volt és most ugyan azon a föld ön , ugyan azon a terüle-
ten , ugy anol yan határok között 782 családnak kell megélni. ;í
„Igazán?" volt a királynak meghatott hangon tett s inkább
meglepetést , mint kételkedést eláruló kérdése. „ Elanny ira
Felséges uram ," — folytatá Tomka , — „ bogy a menny iben e
kis területen , mely különben is sovány s felette mostoha ,
megélni lehetetlen , a fé rfiak legnagyobb része kénytelen csak-
nem egész éven keresztül elhagyni családját s elmenni Mold-
vába , sõt Oroszországba is , hogy munkája dijából megélhes-
sen maga és csal ádja. " A király arczán . látható volt e beszéd
alatt az élénk érdeklõdés és a meghatottság kifejzése , a mint
meg is ígérte , hogy a csángók kérelmét ,' a mennyiben lehet ,
elõmozdítj a.

— lstöczy-föveg. A Függetlenség azt újságolja, hogy az
újpesti kalaposok közelebb felkérték I s t ó c z y t, engedné
meg, hogy nevére egészen uj divatú kalapot készítsenek mely
az „ Istóczy-kaláp " nevét viselné. Ezt a hírt , daczára annak.
hogy a notórius füllentések gyárából eved , szívesen elhisszük ,
mert hát van Uj-Pesten elég kalapos , ki a csõd küszöbén
állva , ebbõl az ötletbõl vél tõket verhetni. Mi , kik Istóczy
híveit nagyon jól ismerjük , elõre is megmondhatjuk az Istóczy
kalap csinálóinak , hogy feltevéseikben csalatkozni fognak , mert
azok az egyének kik , Istóczyt olyan nagyon szeretik , a pénzen ,
ha ugyan hozzájutnak , nem uj kalapot , hanem — pálinkát
szoKíak. venni.

— fflagyarGSOdlink . Fried Lajos bud apesti idetõsé gii ugyanot t  ani
lakos „ Szécsr '-ve , Somién mayer László kisperkátai illetõsé gû budapesti lakos

Szálai "-ra , Schwarcz Li pót ó-békai illetõségû és ugy anottani  lakos sajá t

és kiskorú gyermekei Irma , Hug ó, Jenõ és Aranka ..Szegõ^ -re , Schwarcz
Bernát sátoralj a-tijhelyi illetõsé gû ugyanottani lakos kiskorú Lipót és Jenõ
nevû fiai ,.Szücs "-re , Goldberger Márkus miskolezi illetõségû ngyanottani
lakos r Zádor a -ra , Karpelesií Izsák sziráki illetõségû budapesti lakos
Mátrar'-ra , Frank Jakab csabrendeki illetõsé gû budapesti lakos saját , va-

lamint Katalin, Juliánná , Teréz és Friuina nevû gyermekei „ Fodor ' -ra,
ITlmer Ferencz sárosai illetõsé gû budapesti lakos ,, 'Urjvá ri" -ra , Fe ldmann
Jnda Hersch bánóczi illetõségû ngyanottani lakos „ Földesi :'-re, Schauer
Máty ás Csehorszá gban született kaposvári illetõségû ugyanottani lakos
„ Zápori "-ra , Steiner Hermann kaposvári illetõségû ugyanottani lakos saját ,
valamint Klementina és Ilona nevû kiskorú leánya „ Kövesi "-r'e, Klár ik
Benjámin tata i illetõsé gû ugyanottani lakos ,.Ivalmár u -ra Szloboda Márton
snúri illetõsé gû ngyanottani lakos saját és kiskorú Pál nevû fia „ Szabados "-
ra, Goldstein Mór kaposvári illetõségû budapesti lakos „Bárány- ; -ra Ked -
ves Béla bezdáni illetõségû ugyanottani lakos ,,Szenesi u -re , Deutsch (Deuts)
Sándor pozsony i illetõségû budapesti lakos „Hevesi"-re, Scheibl Mihál y
(Mór) apostag i illetõsé gû budapesti lakos ,,Székely "-re , Özv. Bielik Ádámné
j Tj ezõberéuyi illetõségû ngyanottani lakqsnõ kiskorú fia János ,.Fehérvári "-
ra változtaták nevöket belügyminisztériumi engedél y ivel.

— Két röpirat jel ent meg legújabban ; az egyik : „ A sze-
miták és antiszemiták ," a másik : „Egy szabadelvû tévedései "
czimen tárgyalják a zsidókérdést. Az elõbbi röpir at szerzõj e
H o f f m a n n  Mór n.-kanizsai gimnáziumi tanár , ki igen ta-
lálál ó érveléssel küzd ama lelketlen vádak ellen , melyeket az
antiszemita liga a magyar zsidókra szór A másik röpirat ,
melynek Ötvös Vilmos ur a szerzõje , a hazafiság büszke öntu-
datával utasítj a vissza annak a „szabadelvûnek " , felszólítását
ki nem rég azt tanácsolta, hogy a magyar zsidók térjenek át
valami népszerûbb vallásra. Azok után , miket lapunk egy ik
jeles tollú munkatársa , Dr. B r a c h f e l d  Manó ugyanerrõl a
tárgyról lapunkban irt fölösleges említeni is; hogy mi Ötvös
Yilmos ur nézeteivel teljesen egyetértünk.

— Egyleti ügyek. A z ü r i c h i  m a g y a r o k .  A
zürichi magyar egy let örvendetes pártolásban részesül , az
ottani magyarok közt szoros kapcsot alkot. Az idén novem-
ber hó elején tartotta meg idei megny itó gyûlését s azóta
minden szombaton tart összejöveteleket. Ily alkalommal pat-
togó élü és lelkes magyar dalok követik a különben komol y
gyûléseket. Különös vonzerõt gyakorol a találkozásokra a
hetenkint egyszer megjelenõ „ Sárkányfogak " czimü élczlap.
A lengyel emigránsok is egy múlt hó 29-én tartott szabad-
ságünnep alkalmával a magyar nép iránti rokonszenvüknek

H I R D E T É S E K .

I RUM, SZILVÓRIUM, TÖRKÖLY,

1 és minden szeszes-italok
hideg utón , minden készülék nélkü l

elõállíthatók

szab. szeszeim és . aether-o lajaim által.

WáffHIOl AB HO LD
Budapest , Víl.. Doliány-vtcxa 1.

„ Huszárhoz * az izr. t em p lommá] szemközt .
UJJT* Kezelési könyvek s árjegyzékek minden nyelvben ingyen ."̂ gj
Aj ánlok továbbá : Ûröm eezeíet , savanyía lani tó  port , b or t imit ó

port , gl ycerint , vizahó lyagot , borbajok elleni  szereket .
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T. CZ. j
Raktáromat a legúj abb és legszebb |

bel- és külföldi szövettel bó'vitv én , ké- 1
rem becses rendeléseit. I

A legjutányosabb ós legpontosabb §
szolgálatot igérve, §

vagyok teljes tisztelettel I

FÉRFI-SZABÓ I
Budapest, IV. ker.. Bécsi-ti tcza 7. §
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r \ l n !  '2O0 f t i g .  Vadász- cs lovas,',
¦• .rtn. ik czélszerü dísztárgyuk , bíir-

sonybroc'At-szövctböl lmrouque ,
r f i i u i .H.sftiicc-kori ízlésben. Kris tá ly ,
Cmvrc Pohe tárgyak , pikáns terre-cuit
•¦/obrok , virá ga.sztalkák j madárk. ilitkák,
icljes Írókészletek , thea-asztalok , díszes
albi iTi asztaíkák . arj uíinuni , visitkár-
ivat . í lak virá gtartóval stb. Ágas gyér-
tyatartok párja 4—70 ftí g. Fali óra
níckel keretben ¦! ít. Látcsövek. Szép
irómapp.-i 10 krtól 20 ftig, berendezett
útitáskák 18—(iá ft i ií - Flóbert szoba czél-
í* macl.írpuska J 2—23 ftig. Kártya
prések , cassettek és bonbomére k , Lady
compagíiori tuiici t e- , munka-asz ta lkák
és i.cce ísairck , keztyû- tar tók , brocat -
fásk f ík ,  í l lat -vánkosok t;s flaconnierek ,
Rlock-Notiz  , borkészletek , márvány
gyúiT»blcs-t.:Uak . soiíibeii vilá gító gyufa-
tartók ft l -Jü—2-i g ItíU i legyezõk
2— .'J5 ftig , finoniabbnemûek gyöngy-
házban. Állványos albumok , girando-
lok . Keletindiai és jap áni curiositások
ÍT« f TrijfíMion szivarvég-vá gókés ,
^,J *ft l .f>0 Likör-kész letek japáni

k.iskákban 7 , W— )2  ft. Divatos faltá-
lak ókori ízlésben.

NI 'í Club korcsolyük ft. 1..00,
2.20 , 4—5 fti g. Ha 'ifn x ft r,.:0 , nicke!
Halifax ft 9. — . Roifákiya esti korcso-
lyázáshoz ft 1 70 Muff-  vagy zsebben
hordható meleg ítõ . -I órái g tart meleget.

Mulattató tanulmán yos já tékok
leíii».>roknak C-s f i ú k n a k .

YJ Z  f Törhetlcn . mosdatható hajas
¦̂ .1 • babák ingecske -kben ft 1. 20— '
i. 20-ig. Papát cs mamát hívó ha- '
bák ft 2.,50—7..50-ig Öítózctlen babák
10 krtól ft 4.50-i g. Öltöztetett tv.vbák
.10 krtól Ít5 fti g. !

ÍTl ¡ 
Díszes kézi kosárkák babával s '* .̂f • öltözékkel berendezve ft 2 .lO—

t)- ig Berendezett baba-kofferek ft 3— '
12-i^'. Menyezetes baba-ágyak ft 4—8-ig. '
Takaréktfizhelyek 00 krtól ft f> .50-ig. '
Préselt czíneze tt edények ft 1.1.5—3-ig. )
Porczellán asztali service 90 kníjczártól ;
ft -1.70-ig. Felszerelt b.iba-mosdóasztal
vasból 3 ft Fa- és parafamunkák 1 ft.
Pálczikorak ás h 1.20. Hímzõ-iskola
2—li ftig, varró-iskola ft 1.40—2.25-i g, (
horgoló-iskola ft 2.80 , kötö-isk ola ft 2J^0 ,
fonó-iskoU 70 krtól 2 ftig. Fecskendõ- r
festészet ft I.Kó—J.S O-tg . Ki« divat- I

ICERTÉSZ TOROK
új donságok raktár a BMlTOSt , Dorottva'utai 1. Sí.
árusnõ.ft 1.80. Csodagombol yag 55 kr.
Cziterák ft 1.30, 5.40-ig.

Trombiták 10 krajc/á itól ft 1.60-íg.
Pacsirtahang-utánzó S, 20 , 25 krig.
"WJ S  f Songstür , a fülemile  hangját
*-̂ ,| * természethûen utánzó kis madár

ít 2.50 , ugyanez egyszerûbb kiállítás-
ban 50 kr.  Zenélõ búg ó 40 kr .  Sivitó
öidog 40 kr. Gé pmíives futó egér G0 kr.
Légp isztoly Ki— 30 krig Cafeidoscop
15—40 kri g Au<o .sc<>i>, uj meg uj
virá gcsokor képzõdése látható , 80 kr.
'WJi "f Coricert-Av.ájharmonika csenge-

.1 * tyû vei h 1.50. ZcnélÖ doboz
2 50 , 21—05 fti g. Ostorok 15 krtó l 1 ftig.
Lovak 70 krtól i't G.85-ig, hinta-lovak
4.80—20 ftig, veíoci ped-íó 24 ftig, bá-
rányok !)0 krtól S . ftig. Kocsik 20 krtól
6 f t ig .  Gépmüves játékok egerek sat.
60 krtól 1.40—24 f t ig .  Katonák 'AQ ki tói
ft :i.«)-ig. Kardok 1.40—2 ftig. Pus-
kák 80 knól  ft 2. 50-ig- Csákók 30 krtól
ft 1.80-i g Dobok 70 krtól ft 4.40-ig.
Cziniba/oiu-zoMgora i) ft. Vasutak40 kr-
tól í) fti g, gépezetesek ft 1.20—7.20-ig.
Érez czimbalom 50 krtol 8 fti g. Aeol-
hárfa -10 kr.  Képes könyve k 10 krtól
2 fti g. Delejes játékok úszó állatokkal
•10 krtól ft 1.40-i g Amerikai préselt
betû-játék 70 krtól ft 3.75-ig. Lehúzható
ké pek 10 krtól 3 forint i g. Színházak
ft 2 50—1) fti g Élelkerék 50 krtól 10 ftig.
Hegedûk ft l -10 , Számoló-gép ft 1.50.
Moz i ik -játék 40 krtól 3 ftig. Festék-
szekrények 50 krtól 4 fti g. Rajzoló-
készülékek 50 krtól 3 ftig. Cubus-játék
40 krtól 3 ftig. Türeíemjáték fin knól
ft 2. -iO ig Varázs-készletek 2—8 f tig.
Szerszám-ládák 50 któl ft 10 50-ig. Lomb-
fiirész-készletek ft 4.20 , 15—16.50-i g. La-
terna magikák ft 1.2Q— 'M) - ig. N yomdák
ft 4.30— 13.50-i g. N yilak 75 krtól 3 fug.
"WT! J Amerikai , ajtó közé csavar nél-

•J * kü l  alkalmazható torna-készlet
hinta és trapézzel 6—8 ftig

Csecsemõknek. LS. gSó-
gtimmi-csorgõk Sivító bohócz-cs 'órgõk
öltöztetve Bohóczok. Kötött babák
30 krtól 8 ftig.

Társas-j átékok, ^t? lói0
35 krtól (i ftig. Lóverseny 50 krtól
rt 7.50-ig. Várostrom ft 2.20—3.40-íg.
Harang és kalapács 85 krtól ft 1.50-ig.
Lóvonatú vasútjáték 2.25—3 fti g. Uta-
lás a fold korúi ft 2.80. Bezí que
"t 4.50. Zsebben hordható sakk- , dam-
ís malomjáték ft 1 .40. Sakkjátékok
í.50—15 fti g. Dominók 60 krtól 5 ftig .
ÍTí T Tivoli ví»gy a franczia bil líard¦J.J *8 ft. Roule t te  stb., stb.

Minden tárgyon a határozott
tr ki van tüntetve, Írásbeli meg-
•endeléseknél képes árjegyzék
nel lékeltetik.

Kedélyderitõ uj tréfás meg-
lepetést tárgyak Z^Ti^tárgyak elrejtésére. Legjobb kiházasi-
tási ajándék 90 kr. Gyógyszerüveg
ÍÍ0 kr. Élet-elixir ft 1.20. Narancs ízet-

i len tartalommal 70 kr. Pénzes-zsák tar-
talommal 75 kr. Virág-trá gya ft 1.20 .
Vadhús elleni szer 90 kr. Vesszõ 40 kr .
Ajak-ir ft l.50. Pikáns burnót-szelencze
ft 1.75. Álmatlanság elleni szer 90 kr .
Hús-kivonat 80 kr. Svéd tûzszerszám
40 kr. Szerelmes pár ft 1.60. Gól yák
40 knól ft 1.60-ig. Pénz-zsákok 1 fttól
ft 1.20-ig. Pólyás gyermekek 70 krtól
2 ft'g. Tányér eperrel , cseresznyével
ft 2—2.íi0-i g, tojással ft l.L0. Retek
ft 1.Û0 Ugorka 60 krtól 1' ftíg. Körte
85 kr . Alma 30—75 krig. Narancs

} 85 krtól ft 1.20-ig. Czitrom 30 krtól
kezdve.

Tréfás vexáló- és türelem-játékok ,
könnyen elõadható varázs-játékok a
karácsony- és Szilveszter-estékre.

Csillogó, ragyogó fényes ka-
rácsonyfa-díszét Uj !J!;$;
állvány vasból , meggátolja a fának
eídõlését ft 2.50. Angyalok a karácsony
ía tetejére 25, 35 krtól 1—2 fti g. Lébe-
o-õ anp-valok 3.5 krairzártól ft 2.25-ie.
*H"T| | Ragyogó meglepõ gépmíí a ka-
"*̂ ,J • rácsony fa tetejére ft 1.50. Pa-

tent gyertyatartók tuczatja 35, 40, 00 ,
72 krtól ft 1, 1.20, 1.40, 1.60 , 1.80 ,
2.40 , 3-ig. Nagy alakokat ábrázoló lám
pák ft 1.50. Lampionok a fa hatásos
kivilágításához , tuczatja ft 1—1.40-ig
Ragyogó arany és ezüst regghannat
20 kr. Arany és ezüst hajszálak. G0 ki-
Arany, rubin , ragyogó csillagok 20 krtól
1 ftig. Gyémánt-cseppek tuczatja 45 kr .
Gyémánt láncz 1 ft. Üveg-golyó láncz
50 kr.Üveg-gyümölcs 70,90 któl ft l.SO-ig,
ércz-diók 84kr., fenyõ-tobozérczbõl 1.40 ,
1.80, fényes fenyõ-toboz 84 kr , mind tuca-
tonkint. Kiny itható arany diók 15—40 kr .
1 választék bonboniére 1—2 ftig. 1 vá-
laszték bonboniére-baílon 75 krtól 1 fti g.
Különféle bonboniére k 10, 12, 15, 20 ,
25 kr. Gyöngysodrony a tárgyak fel-
fü ggesztéséhez 10 kr. Mászó majom
35 kr. Szines viasz-gyertyácskák tuczatj a
20—40 kr. Meglepõ gyertyácskák , egy
szerre gyúlnak meg, tuczatj a -12 kr
Magnesium-sodrony electricus kivilá gí-
táshoz , méterje 85 kr. Stearinnal töltött
lampionok a karácsonyfa kivilágítására ,
10 db. f t l . 20. Az itt elõsorolt tárgy ak-
hói egy v&lasztéK ©ssaseítflit-
tsató 5, 10, 15," 20 ftért. Úgyszintén
tombola nyereménytárgyakból is.
"BTS I Szemüvegek , melyek a kstri-
*-%J • csony fát 8-féle mesés színfény-

ben tüntetik elö , ft 1.—

I HTEUMAYEE EDE 1
| k ö n y v n y o m d a  és k i a dó-üz le t ében  |
ifi mindennemû n}

J NY ^MWAtfTÁ. »*•#*¦" 1
t| legolcsóbb áron készittefaek. n|
gj -f—^í A :i y o m d a  ü z l e t h e l y s é g e  Kí—S- b
K 6-ut i'za 2. sz. (I pariulvar) . W
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|| Kedvezõ alkalom m

M ~  ̂~~J - 1

üi , . !É|ZJ Kölcsönintézeiem feloszlatása s gyáram nagyobbitása fol ytán pjj
iû j eladom kevéssé használt jM

| Föftopianö, ' Piánké s lamiiimit 1
1 mindanny i szolid gyáitmány, felette olcsó áron ; minden egyes (Éj
L?- mûszerrõl több évi jótállást irásbelileg biztositok. -j
^[ Tudakozódásokra , készséggel felele k, árjegyzéket kívánsá gra $=r
1 beküldök , Minden a zongora szakmába vágó üzletek , mint  vétel , Jjj
: jrr eladás , csere, ja vítás, szállítás, zongorahangolás s csomagolás rrj¦•3 mindenkor pontosan , olcsón s gyorsan eszközöl tetlek. ÍEi

1 ÉDER ANTAL GYULA I
t zongora- és harmonium-gydro s : bir. esküdt szakértõ S,
3 »-. Mia Fereucziek-toro 1. Ppj ĴS
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Ó-"utc a 2. sz. Ipar-udvar.
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| Valódi orosz thea |
| PopoíT testvérektõl Moszkvában. |
| Tbea-iiltetroii Felc tulaj dottosai VMU i |
I az orosz császár Õ felsége udvari szállítója. §
S Fõü.gyn.õkség' : 1

| F R 0 M M J.-nél IR  0 LJ P A U B A tY. I
1 Kap ható : Magyarországban ai ügynöknél j

( F e h é r  M ö rn á 1, |
5 VII . Rombach -utcza 3. sz. |j
s az eredeti , ólom pecséttel ellátott csomagokban egy a theil - 1
I nak orosz módra való elkészítési utasítá s vau mellékel ve. 1
Siiiuiiitm


